BROKERAGE AGREEMENT SERVICES AND SERVICES
OF NOMINAL HOLDING JOINT STOCK COMPANY
"SUBSIDIARY HALYK
BANK OF KAZAKHSTAN "HALYK FINANCE"
(PUBLIC AGREEMENT)

TIOTOBOP Ob OKA3AHII BPOKEPCKHIX YCJIVT 1
YCJIYT HOMUHAJILHOT'O IEPYKAHUS AKITMOHEPHBIM
OBIIECTBOM "JIOYEPHSIST OPTAHU3AIVSI HAPOJHOTO

BAHKA KA3AXCTAHA "HALYK FINANCE"
(ITYBJINYHBIN JOTOBOP)

Joint Stock Company "Subsidiary of Halyk Bank of
Kazakhstan "Halyk Finance" (hereinafter - the Broker)
provides brokerage services and services of nominal holding to
individuals - (hereinafter - the Client) on the basis of this
Agreement for the individual to receive brokerage services and
services of a nominal holder from JSC "Halyk Finance"
(hereinafter referred to as the Agreement).

1. Subject of the Agreement

1.1. In accordance with this Agreement and on the basis of the
Application for accession to the Public Agreement on the
provision of brokerage services and nominee holding services
(hereinafter referred to as the Application for Accession) signed
by the Client, the Broker undertakes to provide brokerage
services and nominal holding services in the securities market,
including on the territory of the Astana International Financial
Center (hereinafter referred to as "AIFC"), and the Client pays
for these services.

1.2. Brokerage services are understood as Broker's services for
the execution of client orders submitted by the Client and
accepted for execution by the Broker, transactions with
financial instruments on the securities market, including on the
territory of the AIFC, as well as, if the Broker has legal
capabilities, transactions for the purchase or sale of non-cash
foreign currency on the organized securities market.

1.3. Maintaining the Client's account as a nominal holder means
the Broker's actions performed on the basis of client orders and
written instructions submitted by the Client and accepted for
execution by the Broker, submitted to the Broker for execution
in accordance with the legislation of the Republic of
Kazakhstan and AIFC rules:

1.3.1. transactions on a personal account: opening a personal
account, changing information about a securities holder,
canceling financial instruments, writing off / crediting financial
instruments from / to accounts of securities holders, converting
financial instruments, dematerializing financial instruments,
converting money, crediting money received from the issuer as
income on financial instruments, making entries on changes in
the number of financial instruments on the Client's personal
account, encumbrance of financial instruments and removal of
encumbrance, blocking of financial instruments and removal of
blocking, making entries on the trustee and deleting the entry
on the trustee, closing the personal account;

1.3.2. information operations: issuance of an extract from the
personal account, issuance of a report on the transactions
performed, preparation and issuance of other reports on the
status of the personal account, including for the purpose of
confirming the rights of the Client on financial instruments
transferred to the nominal holding of the Broker;

1.3.3. other types of transactions in the nominee holder
accounting system, provided for by the current legislation of
the Republic of Kazakhstan and the rules of the AIFC.

1.4. Services to the Client for the purchase or sale of non-cash
foreign currency are carried out by the Broker on the terms of
full advance payment for the purchased or preliminary delivery
of the sold non-cash currency in accordance with the internal
documents of Kazakhstan Stock Exchange JSC (hereinafter
referred to as "KASE").

Axuuoneproe o0mectBo "Jlouepnsis opranusanus Haponuoro
banka Kasaxcrana "Halyk Finance" (manee - Bpokep) okasbiBaet
OpoKepcKHMe YCIyrH W YCIyTH HOMHHAIBHOTO  JIEPKaHHs
dusnyeckum nuiam - (nanee - KiueHT) Ha OCHOBAHHU HACTOSIIETO
JloroBopa uist oTyIeHHUs: PU3HUECKUM JIMIIOM OPOKEPCKHX YCIyT
1 ycryr HoMuHansHOTo fepxarers ot AO "Halyk Finance" (namee

- Jorosop).

1. IIpeamer Jlorosopa

1.1. B cootBeTcTBHU ¢ HacTOAMMM J[OTOBOPOM M Ha OCHOBaHHHU
nognucaHHoro KnuentoM 3asBieHUs O MNPHCOSAUHEHMU K
[Ty6mmarOMY HOTOBOPY 00 OKa3aHWU OPOKEPCKHUX YCIYT U YCIIyT
HOMHHAJIBHOT'O JEpKaHUS (manee "3asgBleHHE 0
npucoenuneHun"), bpokep 00s3yeTcs npenocTaBiIsTh OpOKepcKHe
YCIyTH M YCIyTH HOMUHAJIBHOIO JEpXKAHUSA Ha PBhIHKE LEHHBIX
Oymar, B TOM 4HCJIE Ha TEPPUTOPHH MEXIYHAPOAHOTO
¢unancoporo neHrpa "Acrana" (mamee "MO®DIIA"), a KimeHT
OIJIaYMBATh JaHHBIE YCIYTH.

1.2. Tlox OGpokepcKUMHU yCIIyraMid MOHUMAIOTCSA yCIyrH bpokepa
[0 coBepuIeHHIO 3a cyeT KimeHTa, Ha OCHOBAaHMM MOIAHHBIX
KnmeHToM M NPUHATBIX K HCIONHEHHIO BpokepoM KIMEHTCKHX
3aKa30B, ONEpanuii U cIeNOK ¢ (UHAHCOBBIMU HHCTPYMEHTAMH Ha
pPBIHKE IIEHHBIX OyMmar, B ToM 4mcie Ha Teppuropuun MOIIA, a
TaKxe, IPH HATMUUHU y Bpokepa mpaBoBEIX BO3MOXKHOCTEH, CIIETOK
10 MOKYIKE MJIH MIpoAaxe Oe3HATMUHON MHOCTPaHHOI BaJIIOTHI Ha
OpPTaHW30BaHHOM PBIHKE [IEHHBIX OyMmar.

1.3. Ilox Bemenuem cuera KimeHta B KadecTBE HOMMHAIBHOTO
JiepKaTens IOHUMAroTCs JelcTBUus bpokepa, coBepliacMmble Ha
OCHOBAHMHU TOAAHHBIX KIMEHTOM M NPHHATBIX K HCIIOJHEHHIO
BpokepoM KIMEHTCKUX IPUKA30B U NUCbMEHHBIX IIOPYYEHUH, ,
MpeJCTaBIsIEMbIX bpokepy Ha HCIONHEHHE B COOTBETCTBHHU C
3akoHONaTenbecTBOM PecriyOmmkn  Kaszaxcran u  mpaBuiaMu
MO®IIA:

1.3.1. omepary 1o JMIEBOMY CUETY: OTKPBITHE JIMLIEBOTO CUETa,
W3MEHEHWE  CBEACHHH O  JepXarele  LEHHBIX  OyMar,
aHHYJIMPOBaHNE (hMHAHCOBBIX WHCTPYMEHTOB,
CnHcaHue/3auucieHue  (DMHAHCOBBIX ~ WHCTPYMEHTOB  CO/HA
cyeToB/cueTa  JAep)kaTenedl IeHHbIX Oymar, KOHBepTauus
(PMHAHCOBBIX HMHCTPYMEHTOB, JeMaTepHann3anus (pUHAHCOBBIX
WHCTPYMEHTOB, KOHBEPTAIHS ICHET, 3a4UCIICHIE MOTyIaeMOoro OT
SMHUTEHTa J0XOAa MO ()MHAHCOBBIM HHCTPYMEHTaM, BHECCHHE
3amuceil 00 M3MEHEHHH KOJIMYECTBa (PUHAHCOBBIX WHCTPYMEHTOB
Ha JmmneBoM cdere KimeHta, oOpeMeHeHHE (HHAHCOBBIX
WHCTPYMEHTOB W CHSTHE  OOpeMeHeHHs, OJOKMpOBaHHE
(DMHAHCOBBIX MHCTPYMEHTOB M CHSATHE OJOKHUpPOBaHMS, BHECEHHE
3amuceil 0 JOBEPUTEIbHOM YIPABIISIIOIIEM M yAaJE€HUE 3alUCU O
JIOBEPUTEIBHOM YIPaBIISAIOLIEM, 3aKPBITHE JTULIEBOTO CUETA;

1.3.2. nHpOPMAIIMOHHBIE OTIEPAIMH: BbI1a4a BBIITUCKH C JIMLIEBOTO
cdera, BblJjaua OTYETA O NPOBEAEHHBIX ONEpaIMsIX, HOATOTOBKA U
BbIJIa4a JIPYTHX OTYETOB O COCTOSIHUH JIMIEBOTO CYETa, B TOM
qrcie B HeNIIX MOATBepkAeHHs npaB KnmenTta mo ¢guHaHCOBBIM
HHCTPYMEHTaM, ITepeJaHHBIM B HOMHHAIBHOE IepkaHue bpokepa;
1.3.3. wuHBIE BHUABI Omepanuii B CHCTEME ydeTa HOMHUHAJILHOTO
JepKaTes, HpeTyCMOTPEHHBIE JEUCTBYIOIINM
3akoHONarenbecTBOM PecriyOnmku  Kaszaxcran u  npaBuiiamMu
MOITA.

1.4. Oxazanue yciayr KinueHTy mo NHOKynke WIM TIpOJaxke
0Oe3HAIMYHON MHOCTPAaHHOH BAJIOTHI OcyllecTBisieTcss bpokepom
HAa YCJIOBHSIX ITOJIHOM IpeaBapUTEIbHON OILUIAThI TOKYIIaeMOH Win
IpeIBaPUTEIbHON MTOCTABKH IIPOIaBAEMOH Oe3HAIMYHON BAIIOTHI




1.5. The Broker has the right, for a fee and on the basis of a
written additional agreement to this Agreement (separate
agreement), to provide the Client with the following services:
1.5.1. providing information necessary for the Client to make
investment decisions;

1.5.2. providing recommendations on transactions with
financial instruments;

1.5.3. provision of information, analytical and consulting
services to the Client.

The provision of services by the Broker is governed by the
provisions of this Agreement, the Broker's internal documents,
the legislation of the Republic of Kazakhstan, the rules of the
AIFC, as well as the internal documents of professional
participants in the securities market and banks involved in the
conclusion, execution and registration of transactions with
financial instruments.

1.7. Ownership of the Client's financial instruments and money
recorded on the Client's personal account is retained by the
Client throughout the term of this Agreement.

1.8. The Broker provides services under this Agreement
personally. In order to protect the interests of the Client, the
Broker may entrust the completion of a transaction with
financial instruments to another broker. The Broker's
instruction to make a transaction with financial instruments to
another broker is carried out in accordance with the legislation
of the Republic of Kazakhstan, AIFC rules.

1.9. The terms of the Agreement do not apply to transactions
concluded on the terms of margin lending.

1.10. The mechanical reproduction of the signature of the
authorized person of the Broker is recognized by the parties to
the Agreement as an analogue of the handwritten signature of
the authorized person of the Broker. The image of the imprint
of the Broker's seal, applied to the document by typographical
means or otherwise, is the proper requisite of such document.
Documents containing a mechanical reproduction of the
signature of the Broker's authorized person and an image of the
Broker's seal imprint have the same effect as documents signed
personally by the Broker's authorized person and affixed with
the Broker's seal.

2. Opening client accounts

2.1. The Broker, within 3 (three) calendar days from the date of
registration of the Application for Accession received from the
Client and in the presence of an order to open a personal
account, opens for the Client a personal account in the
accounting system of nominal holding and a sub-account of the
Client in the accounting system of JSC "Central Securities
Depository" (CSD)/ Astana International Exchange Central
Securities Depository Itd ("AIX CSD")/ custodian bank with
disclosure of all details of the Client required to open a sub-
account. When opening a personal account and a sub-account
of the Client, the Broker and the Client comply with the
requirements of the legislation of the Republic of Kazakhstan
and the rules of the AIFC, as well as internal documents of
professional participants in the securities market.

2.2. When joining this Agreement, the Client issues an order to
open a personal account in accordance with the Broker's
internal documents and attaches the documents required in
accordance with the Broker's internal documents, the
legislation of the Republic of Kazakhstan and the rules of the
AIFC.

2.3. When remotely establishing business relations with the
Client, who is also a client of Halyk Savings Bank of
Kazakhstan JSC, in order to join this Agreement through the
Homebank system, as well as during the entire term of this

B COOTBETCTBHM C  BHYTPEHHMMH JoKyMeHTamu AO
"Kazaxcranckas GponmoBas oupxka" (maree — "KASE").

1.5. Bpokep BmpaBe 3a OTHENbHYIO ITUIATYy W Ha OCHOBAHWH
MICBMEHHOTO JIOTIOJHUTEIBHOTO COMJIAIICHHUS K HACTOSIIEMY
JloroBopy (OTHEIBHOTO COTJALIEHUs) OKasplBaTh KimeHTy
CIIYFOIIHE YCITYTH:

1.5.1. npenocrasnenue uHpopManuu, Heooxoanmoit Kiuenry s
NPUHSTHUS MHBECTUIMOHHBIX PEIICHUH;

1.5.2. npenocraBieHne peKOMEHAAMH O COBEPLICHUH CIENOK C
(bMHAHCOBBIMHM MHCTPYMEHTAMH;

1.5.3. IIpeJOCTaBICHHE Knuenty MH(POPMaINOHHBIX,
AQHAJMTHYECKHUX U KOHCYJIbTAllHOHHBIX yCIYT.

1.6. IlpemocraBnenme ycmyr  bBpokepom  perymmpyercs
MOJIOKCHASMHA HACTOSIIETO JHorosopa, BHYTPCHHUMH
IOKyMeHTaMu  bpokepa, 3akoHOmaTenmsCcTBOM  PecmyOmmku
Kazaxcran, mnpasunmamu MOIIA, a Takke BHYTPEHHUMH

JIOKyMEHTaMH NPO(eCCHOHATBHBIX YYAaCTHHKOB PBIHKA IIEHHBIX
Oymar m 0aHKOB, YJaCTBYIOIIMX B 3aKIIOUCHUH, COBEPIICHUU U
perucrpanuu CcAenoK ¢ (GUHAHCOBBIMH HMHCTpyMeHTamu. 1.7.
[TpaBo coOCTBEHHOCTH Ha (PMHAHCOBBIE MHCTPYMEHTBI U JICHBI'U
Knmenra, yautsiBaeMble Ha 1uneBoM cuete Kinenra, coxpansercs
3a KitmeHToM Ha MPOTSKEHUH BCEro CpoKa JEeHCTBHS HACTOSAIIEro
Jorosopa.

1.8. bpokep oka3bIBaeT yCIyr 1o HactosuiemMy [JoroBopy JuM4HO.
Bbpokep B memsax 3ammThl nHTEpecoB KimeHTa MOXXET HMOpydYHTh
COBEpIICHNE CACIKH C (PMHAHCOBBIMH MHCTPYMEHTAMH APYTOMY
O6pokepy. Ilopyuenne Bpokepa Ha CcOBEpHIIEHHE CHEIKH C
(MHAHCOBBIMHU MHCTPYMEHTaMH JIpyTroMy Opokepy
OCYWIECTBIISICTCSI B COOTBETCTBUM C  3aKOHOAATEIHCTBOM
Pecniy6nuku Kazaxcran, npaBuiamu MOILIA.

1.9. VYcnoBus JloroBopa HE pacHpoOCTPaHSIOTCS Ha CHENKH,
3aKJIIOYEHHBIC HA YCIOBUAX Map>KUHAJIBHOTO KPEAUTOBAHUS.

1.10. Mexannueckoe BOCITIPOM3BEACHNE MIOIIHCH
YIOJHOMOYEHHOTO JiMna bpokepa mpu3HaeTcs CTOpOHaMU
Jorosopa aHAJIOTOM COOCTBEHHOPYYHOM TOJIITUCH

YHOJHOMOYEHHOTO Juna bpokepa. M300pakeHre 0TTHCKA eUaTH
Bpokepa, HaHEeCceHHOE Ha JOKYMEHT THUIOTPAQCKUM WA HHBIM
cnocoOoM,  SBISIETCS  HAQJISKAIIMM  PEKBU3HTOM  TaKOTO
JIOKYMEHTA. JIOKyMEHTHI, coJlepIKaIie MEXaHUYeCKOe
BOCTIPOM3BEJICHHE TTOAINMCH YIIOJHOMOYEHHOTro juiia bpokepa u
n300paKeHne OTTHCKAa TIeYaTH bpokepa, HWMEIOT  CHIY,
AHAJIOTUYHYIO JTOKYMEHTaM, CO6CTBeHHOpy‘-IHO nOoAIIMCAaHHBIM
YIOOJIHOMOYEHHBIM JIUIIOM BpOKepa 1 IPOCTABJICHHBIM OTTUCKOM
neuyatu bpokepa

2. OTKpbITHE KIUEHTCKUX CYETOB

2.1. Bbpokep B TeueHue 3 (Tpex) KaleHAAPHBIX JAHEH C JaThl
perucTpanmy  moctynuBmiero ot KimeHta 3asBiueHHS O
MPUCOCTUHECHUH U NIPU HAJIMYHH TPHKa3a Ha OTKPBITHE JIUIICBOTO
cdyera OTKphiBaeT KIMEHTY JHIIEBOW CUET B CHCTEME ydeTa
HOMUHAIILHOTO JiepKaHus u cyOcueT KimeHTta B cucteme yuera
AO "leHrpampHbIli Jgemo3uTapuii  neHHbIX Oymar" (L
LIb)/Astana International Exchange Central Securities Depository
Itd ("AIX CSD")/6anka-kactomuaHa C pacKpbITHEM BCEX
pexkBm3uTOB KimeHTa, HEOOXOAMMBIX MJIsi OTKPBITHS CyOcdera.
[Tpu oTkpeITHH JHIEBOTO cueTa u cyOcuera Knmenra bpokep u
KnueHT cobmonatoT TpeOoBaHMsI 3aKOHOAATENLCTBA PecmyOnmku
Kazaxcran u mpasun MOIIA, a Takke BHYTPEHHHX TOKYMEHTOB
po¢eCCHOHANBHBIX YYACTHUKOB PBIHKA IIEHHBIX OyMar.

2.2. KinueHT npu NOpuUCOEIMHEHUH K HacrosieMy [loroBopy
oopMIISET MPHUKA3 HA OTKPHITHE JHUIIEBOTO CYETA B COOTBETCTBUH
C BHYTPEHHUMH JJOKYMEHTaMu Bpokepa u npuiaraer J0KyMEHTHI,
TpeOyeMble B COOTBETCTBUU C BHYTPECHHHMH JOKyMCHTaMH
Bpokepa, 3akonomatenscTBOM PecnyOmuku  Kaszaxcran wu
npaBusiaMmu MOIIA.

2.3. IIpn IUCTaHITMOHHOM YCTAHOBJICHHH JEJIOBBIX OTHOIICHUH C
KmuenTom, sBustomumcs Tak ke kiaueHtom AQO "HaponmHsrit
cOeperarenbHblii OaHk Kazaxcrtana", B LENsIX MPUCOSAWMHECHUS K
HacTosmeMy JloroBOpy IOCPEICTBOM CHCTEMBI XOymOaHK, a
TaKXe B TEUEHHME BCEro Cpoka JelcTBUs HacTosiero Jlorosopa,




Agreement, the Client agrees to the interchange of the Client's
personal data between JSC Halyk Savings Bank of Kazakhstan
JSC and Broker.

2.4. When opening a personal account of the Client and/or
during the execution of this Agreement during the entire term
of this Agreement, the Broker has the right to request other
documents from the Client. The Broker has the right to suspend
the fulfillment of obligations under this Agreement unilaterally
until the Client submits the documents requested by the Broker.
2.5. If necessary, the Broker opens a separate account with a
custodian bank /AIX CSD to store and record securities of
foreign issuers owned by its clients.

2.6. The broker, under a brokerage agreement, opens bank
accounts for accounting and storage of foreign currency
belonging to clients in banks and (or) CSD, and (or) clearing
organizations, and (or) settlement organizations, and (or)
foreign settlement organizations.

2.7. The requirement specified in clause 2.6 does not apply to
cases of accounting and storage of non-cash and foreign
currency belonging to the Broker and his clients on KASE.
2.8. When joining this Agreement, the Client is not required to
immediately credit any financial instruments to the personal
account opened in the Broker's accounting system.

2.9. The Broker has the right to refuse the Client to open a
personal account or to provide services on it by suspending the
provision of services or terminating this Agreement in the
following cases:

2.9.1. The Client did not submit or did not submit in full the
necessary documents requested by the Broker;
2.9.2. The Client submitted documents and
containing false information;

2.9.3. the documents and information submitted by the Client
do not comply with the requirements of the Broker's internal
documents;

2.9.4. The Client does not perform or improperly performs the
obligations under this Agreement;

2.9.5. The Client does not agree with the changes and / or
additions to this Agreement, which he informs the Broker in
writing

2.10. In the cases specified in paragraph 2.9. of this Agreement,
the Broker notifies the Client of the refusal to open a personal
account or to provide services until the Client eliminates the
reasons for refusal or termination of this Agreement. The
Broker provides services under this Agreement only after the
Client eliminates the grounds for suspension of the provision
Service Broker.

2.11. The broker has the right to develop and, subject to the
established criteria, apply various customer service programs.
The Broker has the right to apply a differentiated approach to
clients depending on the service program chosen by the Client
and confirmed by the Broker.

2.12. In pursuance of the requirements of the legislation on
ranking clients by risk level, after opening a personal account
for the Client, the Broker by default assigns the Client a risk
level category of "Balanced". If the Client intends to be ranked
in a category of risk level higher than "Balanced", the Broker
checks his solvency and, based on the results of the assessment,
assigns the appropriate risk group to the Client. Assignment of
a risk group to the Client means the establishment for him of
certain conditions for investment activities in the securities
market, including a list of financial instruments available for
trading. The specified check of solvency and assignment of a
risk group, as well as notification of the Client about the results
of these procedures, are carried out in accordance with the
legislation of the Republic of Kazakhstan and the internal
documents of the Broker.

2.13. If the Client intends to obtain the status of a qualified
investor and make transactions with financial instruments that

information

Kiment cornamaercst Ha B3anMOOOMEH MEPCOHATBHBIMHU JaHHBIMU
Kmuenrta wmexny AO "Hapommelii cOeperaTenbHbI  OaHK
Kazaxcrana" u bpokepom.

2.4. Tlpu OTKpbITHM JHIEBOrO0 cyeTa KimeHTa wwid mpu
UCTIONTHEHUH HacTosmiero JloroBopa B TEYEHHE BCETO CpOKa
nerctBus Hactosulero JloroBopa bpokep Bmpase 3ampocuth y
Kimenra wHble JOKYMEHTH. bBpokep BmpaBe NpPHOCTaHOBHUTH
UCIIOJIHEHHE 00s3aTeNbCTB 1O HacrosmeMmy JloroBopy B
OJTHOCTOPOHHEM MOPSJIKE 10 MOMEHTa IpeacTaBieHus: Kimenrom
3ampalrBaeMbIX bpokepoMm T0OKyMEHTOB.

2.5. Ilpu HeoO6xoauMocTH bpokep OTKpBIBAaET OTAENBHBIN CYET Y
Oanka-kactogmana/AlX CSD mms xpaHeHHS W ydera IEHHBIX
OyMar HHOCTPaHHBIX SMUTEHTOB, IPUHAIIC)KAIINX €TO KINEHTaM.
2.6. Bpokep B paMKax OpOKEpPCKOTO JIOTOBOPAa OTKpPHIBACT
0aHKOBCKHE CUeTa JUIsl yueTa M XpaHEHUs] HHOCTPAHHOH BaJIFOTHI,
NpUHAJJIeKAEeH KIIMeHTaM, B He adUIMPOBAaHHBIX C HUM OaHKax
u (wm) L] 1B, u (wim) KIMPHHTOBBIX OPTaHW3alUsaX, W (WIH)
pacdeTHBIX OpraHW3alMAX, M (WIM) HHOCTPAaHHBIX PacYETHBIX
OpTaHM3aIMAX.

2.7. TpeboBaHme, YKa3aHHOE B MYHKTE 2.6 HE paclpoCTpaHIeTCs
Ha CilydaW y4yeTa M XpaHCHHs Oe3HaIMYHOM W HMHOCTpaHHOU
BaJFOTHI, IprHaANexkameil bpokepy u ero xmmenram va KASE.
2.8. Ilpu npucoeauHeHnH Kk Hacrosemy JloroBopy ot Kiuenra He
TpeOyeTcsi HEMEIUICHHOTO 3a4MCIICHHs] Ha JIMIEBOH CUeT,
OTKpBITHIH B cucteMe ydera bpokepa, kakux-nmmbo (pHHAHCOBBIX
WHCTPYMEHTOB.

2.9. Bpokep BmpaBe oTkazaTh KiHMeHTYy B OTKPBITHH JHUIIEBOTO
cyeTa WM B OKa3aHHM YCIYTr N0 HEMy IIOCPEACTBOM
MIPUOCTAHOBJICHUS OKa3aHH YCIIYT MIIM PACTOP KEHHS HACTOSIIETO
JloroBopa B clIeIyIOMUX CIIydasx:

2.9.1. KimeHt He mpeAcTaBWJI WIM IPEICTaBUI HE B IIOJHOM
o0beMe HEOOXOANMBIE U 3alpalnBacMble BpokepoMm TOKyMEHTHI;

2.9.2. KnueHTOM TpeAcTaBIEHBl JIOKYMEHTHI W CBEICHHA,
cojiepKalme HEZI0CTOBEPHYIO WH(POPMAIIHIO; 2.93.
npejacTaBieHHble  KJMEHTOM JIOKYMEHThI U CBElCHHS He

COOTBETCTBYIOT TPpeOOBAaHMSIM BHYTPEHHUX JOKyMeHTOB Bpokepa;
2.9.4. KimeHT He WCIONHACT WIM HEHaUIeKammM o0pa3oM
UCTIONHSET 00513aHHOCTH 110 HacTosmeMy Jlorosopy;

2.9.5. Kmment He cornamaercs ¢ U3MCHCHHSAMH W/WIH
JIOTIOJIHEHUSIMH B HacTosmui JloroBop, 0 4YeM IHCBMEHHO
coobmraer bpokepy.

2.10. B ciyuasix, ykazaHHBIX B TyHKTe 2.9. HacTosiuiero Jlorosopa,
Bbpokep yBemomiser Kimenra o6 oTkase B OTKPBITHH JIMIIEBOTO
cYeTa WM B OKa3aHUM yCIyr A0 ycTpaHeHus: KimeHTom mpuumnH
OTKaza WM pacTopxeHus Hacrosimero JloroBopa. bBbpokep
OKa3bplBa€T YCIyTM MO HacTosmeMy JloroBopy TOJBKO HOCHE
ycrpanenuss KimeHTOM OCHOBaHWIT I IIPHOCTAHOBICHHS
okazaHus bpokepoM ycayr.

2.11. bpokep BmpaBe pa3pabaThiBaTh M, TPU COOTBETCTBHUH
YCTaHOBJICHHBIM KPUTEPHSIM, MPUMEHATh PA3JINIHBIE IPOTPAMMEI
oOcmy)XMBaHUSI ~ KJIMEHTOB. bpokep  BmpaBe  NIPUMEHATH
muddepeHIMPOBaHHBI TOAX0X K KIHEHTaM B 3aBUCHMOCTH OT
n30panHO# KieHToM 1 moaTBepskaeHHOM bpokepoM nporpaMmsl
00Ty >KMBaHHUS.

2.12. Bo wucnomHeHne TpeOOBaHMH 3aKOHOAATENLCTBA O
PaH)KUPOBAHUU KJIMEHTOB 10 YPOBHIO PHCKA, TOCJIE OTKPBITHUA
Knunenty nuueBoro cuera bpokep mo ymMonIuaHHIO IMPHUCBAaUBAaeT
Kimenrty kareropuio no ypoHio pucka "COanancupoBannas”. B
ciydqae ecnu  KimeHT HamepeH OBITh paH)XHPOBAaHHBIM B
KaTeropuio ypoBHS pucka Bbiie, dem "COamaHcupoBaHHas",
Bpokep oCyIIecTBIsIET IPOBEPKY €T0 ILIATEKECTIOCOOHOCTH | TIO
pe3ynbTaTaM OLEHKH NpHCBanBaeT KIMEHTY COOTBETCTBYIOILYIO
rpymny pucka. IIpucBoenne KimeHTy rpynmel pucka o3HadaeT
YCTaHOBIICHHE ULt HETO OTIPEEIEHHBIX YCIIOBUH
WHBECTHLIMOHHOM JESTeNIbHOCTH Ha pBIHKE IIEHHBIX OyMar,
BKJIIOYasl MEpeYeHb JIOCTYHNHBIX K TOProBjie (HHAHCOBBIX
MHCTPYMEHTOB. YKa3aHHas IPOBEpKa IUIATEXKECIIOCOOHOCTH W
IPUCBOEHUE IPYIIbI PUCKA, PABHO Kak U yBegoMiueHue KnuenTa o




are allowed to be acquired only by qualified investors, the
Client must apply to the Broker with the necessary documents
in the manner prescribed by the legislation of the Republic of
Kazakhstan and the Broker's internal documents.

2.14. Upon opening a sub-account with AIX CSD for the
Client, in accordance with the rules of the AIFC, the Broker
automatically assigns the status of a "Retail Client" to the
Client, unless the Client is a "Professional Client" (deemed
professional client). If the Client intends to obtain the status of
"Professional Client", he must apply for this status, and the
Broker, based on the documents provided by the Client and
based on the results of the assessment, assigns the appropriate
status to the Client. The specified verification of the Client's
compliance and assignment of the status, as well as notification
of the Client about the results of these procedures, are carried
out in accordance with the rules of the AIFC and the internal
documents of the Broker.

3. Procedure for submitting client orders and orders

3.1. All transactions on the Client's personal account are
executed, and transactions with the Client's financial
instruments, including transactions on purchase or sale of non-
cash foreign currency (with the exception of transactions
related to currency swap operations in accordance with internal
documents of KASE/ Astana International Exchange ("AIX"),
are concluded solely on the basis of client orders and orders
accepted by the Broker for execution, respectively.

3.2. The client order must be submitted in writing form
according to the Broker's internal documents in 1 (one) original
copy to the Broker's employee or through a transfer agent, or in
electronic form through the Internet trading system (web
version / mobile application) using an electronic digital
signature (hereinafter "EDS") or dynamic identification of the
client. The Client has the right to submit an order in 2 (two)
original copies, one copy for each of the Parties, or require the
Broker to form a copy of the order submitted by the Client, with
the exception of orders submitted electronically through the
Internet trading system (web/mobile app).

3.3. The Client has the right to establish (alternatively or in
aggregate) additional ways of submitting orders by signing an
additional agreement or application, namely through:

- means of facsimile and (or) electronic reproduction of a
signature using mechanical or other copying of an analogue of
a handwritten signature;

-mechanisms of electronic document management;

- Internet trading systems (web version/mobile application)
using EDS and/or dynamic client identification; - transfer
agent;

- telephone communication, or through the use of real-time text
(voice) messaging software;

- SWIFT systems, Bloomberg or Reuters information analytical
systems, real-time text (voice) messaging software or other
trading platforms;

The conditions for placing orders by these methods are
established by this Agreement.

3.4. All risks associated with the submission of a client order
by any of the methods specified in this article shall be borne
solely by the Client.

3.5. The Broker accepts the Client's instructions/orders aimed
at managing the Client's money, in the original on paper,

pesynpTatax  JaHHBIX  NPOLELYp,  OCYIIECTBISIOTCS B
COOTBETCTBHM C 3aKOHOmaTenbcTBOM PecmyOmmkn Kazaxcran n
BHYTPEHHUMH JOKyMEHTaMH bpokepa.

2.13. B cnyuae ecnmum KiweHT HamepeH IMOJYYHTh CTaTyC
KBaIN(UINPOBAHHOTO WHBECTOPA M COBEPIIATh CACNKH C
(bMHAHCOBBIMHU WHCTPYMEHTaMH, pa3pemeHHBIMH K
NPUOOPETEHHIO TOJBKO KBANTU(HUIMPOBAHHBIMA HHBECTOPAMHU,
Kimenty neobxoaumo obOpatuthes K bpokepy ¢ HE0OXO0IUMBIMU
JIOKYMEHTaMU B NOPSAAKE, MPEIyCMOTPEHHOM 3aKOHOATEeIbCTBOM
Pecriy6nmku Kazaxcran 1 BHyTpeHHUMH JIOKyMeHTaMu bpokepa.
2.14. Tlocne otkpwiTus Kimenty cybcuera B AIX CSD, B
cooTtBercTBUM ¢ mnpaBunamu MODIIA, Bpokep aBromMaTtmuecku
npucBamBaeT Kimenty craryc "Po3HuWuHBIN KimeHT", 3a
HCKITIOUECHUEM CITy4aes, KOTZa Knuent SIBISICTCSI
"TIpodeccuonansusim kmueaToM” (deemed professional client). B
cirydae, ecnu  KimmMeHT — HamMepeH ~— NOMyYHWTh  CTaryc
"[IpodeccnoHanbHBIil  KIMEHT', €My HEOOXOOUMO II0JaTh
3asfBJICHNE Ha TIIOMy4YEeHHE MJaHHOTO CcTaTyca, a bpokep Ha
OCHOBaHMUHU MpPEJOCTaBIEHHBIX KIIMEHTOM JOKyMEHTOB U IO
pe3yiapTaTaM OLCHKH NpHcBauBaeT KIMEHTy COOTBETCTBYIOLIMI
craTyc. YKazaHHas TMpoBepka CcOOTBeTCTBUS KimeHTa w
IIPUCBOGHUE CTaTyca, PaBHO Kak M YyBernomieHue KiumeHra o
pe3yJiibTarax JAHHBIX rnpouenyp, OCYILIECTBIISIOTCS B
cootBercTBUM ¢ mpaBwiaMu M®PIIA u  BHYyTpEeHHUMH
JoKyMmeHTamu bpokepa.

3. Ilopsaaok npeacTaBjieHUs: KIMEHTCKUX NPUKA30B U 3aKa30B
3.1. Bce onepanuu no iuueBomy cuety KimeHTa HCIONHSAIOTCS, U
CeNKH ¢ (PMHAHCOBBIMHM MHCTpyMeHTamu KimeHTta, B TOM 4mcie
CIENKH MO TMOKYNKE WM Mpojaaxke Oe3HaTUYHON HMHOCTPaHHOM
BaJIOTHI (32 MCKIIOYEHUEM CJENIOK, OTHOCAIIMXCS K OIepanusM
BAJTIOTHOTO  CBONIA  COTJIACHO  BHYTPEHHHM  JIOKyMEHTaM
KASE/Astana International Exchange (“"AIX"), 3axmouarorcs
UCKIIIOYUTEJIBHO Ha OCHOBaHMM NPUHATBIX bpokepoM K
HCTIONTHEHHIO KIIMEHTCKUX MPHUKA30B U 3aKa30B COOTBETCTBEHHO.
3.2. KnmeHTCKMiA 3aKa3/TIpuKa3 MOJDKEH OBITH IIPE/ICTaBICH B
MIMCBMEHHOM BHJE 110 (hOpME COTIIACHO BHYTPEHHHUM JIOKYMEHTaM
bpokepa B 1 (0OZHOM) MOJIMHHOM 3K3EMIUISIPE COTPYAHUKY
Bbpoxkepa min gepe3 tpaHcdep-arenra, MO0 B 3J€KTPOHHOM BHE
yepe3 CHCTeMy WHTEpHETTpeHauHra (BeO-BepcHs/MOOMIBHOE
NPWIOKEHNE) C HCIOJIB30BAHUEM DJIEKTPOHHOW IH(POBOH
noanucu (manee "DIII") wnm auHaMUYECKOW WAEHTU(DUKAIMH
kinueHta. KimeHt BmpaBe mopaTh 3akas/mpuka3 B 2 (ABYX)
MOJUTHHHBIX 3K3EMIUISIPaXx, M0 OJHOMY DK3EMIUIIPY ISl KXK0H U3
Cropon, win TpeboBath oT Bpokepa ¢GopMupoBaHUs KOIUU C
noganHoro KiueHToM mpukasza/3aka3a, 3a HCKIIOYEHHEM
3aKa30B/IIPUKA30B MOAAHHBIX B JJIEKTPOHHOM BHUJIE Yepe3 CUCTEMY
MHTEpHET-TpeHauHTa (BeO-BepcHst/ MOOMIbHOE NPHUII0KEHHE).
3.3. Kumenr BmpaBe YCTaHOBHUTH (QIbTEPHATUBHO WIM B
COBOKYIHOCTH) JIONIOJTHUTEJIbHBIE CIIOCOOBI I10/JauH 3aKa30B Iy TeM
MOJIIMCAHUS JTOTIOJIHUTETIHHOTO COTJIAIICHHS WM 3asBICHHSA, a
HUMEHHO TTOCPE/ICTBOM:

-CpEeACTB (hakCUMHUIIBHOTO u (nn) 9JIEKTPOHHOTO
BOCTIPOM3BEJICHNS MOJNICH C IOMOIIBI0 MEXaHWYECKOrO HIN
MHOTO KOTIMPOBAHUSI aHAJIOra COOCTBEHHOPYYHOH MOJIHCH;
-MEXaHM3MOB 3JIEKTPOHHOTO JIOKyMEHTOO0OpOTa; -CHCTEMBI
MHTEpHeT-TpeHauHra (BeO-Bepcus/ MOOWIIBHOE IPHIIOKEHHE) C
ucnonp3oBanneM OIIIl w/wnym nuHAMUYECKOW WACHTH(UKAINH
KIIMEHTA,;

- TpaHc(ep-areHTa;

- TeneOHHON CBA3M, JHOO TOCPEICTBOM HCITOJIb30BAHHS
MIPOrPaMMHOTO O00eCTIeUeHUS 0 OOMEHY TEKCTOBBIM (TOJIOCOBBIM)
COOOIICHHUSAME B PEXKUME PEATEHOI0 BPEMEHH;

- cucremsl SWIFT, uHMDOPMAIMOHHBIX AHAIMTHYECCKUX CHCTEM
Bloomberg win Reuters, nporpaMMHOI0 00eCHEYeHHUs 10 OOMEHY
TEKCTOBBIMH (TOJIOCOBBEIMH) COOOIICHUSIMHE B PEKUME PEATbLHOTO
BPEMEHM JHOO WHBIX TOPrOBBIX IUTAaTopM; YCIOBHS HOAAYH




including through a transfer agent or through an online trading
system (web version/mobile application) using an EDS or
dynamic client identification. When submitting a client order to
withdraw money, the Client indicates his bank account. In the
event of a change in bank details (replacement of some details)
The Client is obliged to send to the Broker's office an
appropriate order to change or supplement his details, and in
case of adding new details to the bank details, send a written
notification from the email address registered in the Broker's
accounting system.

3.6. Confirmation of acceptance of the Client's order for
execution is the corresponding mark of the Broker on the
original order, and in cases where the order is submitted
through the Internet trading system (web version / mobile
application) using an electronic digital signature or dynamic
identification of the client - a mark on the assignment of the
corresponding status, which is affixed by the Broker in the
software used for placing orders in the specified way.

4. Conditions for the provision of orders by means of
facsimile reproduction of a signature using mechanical or
other copying of an analogue of a handwritten signature
(alternative types of communication)

4.1. For the purpose of submitting orders through alternative
means of communication, the fax numbers of the Broker and
the Client, the e-mail addresses indicated in the relevant
Application for Accession (in the Broker's form) are used.

4.2. The form and content of an order submitted through
alternative means of communication must comply with the
requirements for orders placed on paper.

4.3. Through alternative means of communication, the Client
has the right to place an order for any operation in accordance
with this Agreement, while the Client verbally confirms the
submission of the order to the Broker.

4.4. The original order, identical to the order submitted via
alternative means of communication, must be submitted by the
Client within 10 (ten) calendar days from the date of its sending
by fax. The Broker has the right to require the Client to present
the original order, corresponding in content to the order
previously submitted by fax. In cases of non-submission of the
original order or provision of the original order that differs from
the order submitted by fax, as well as failure to notify about the
change in its details, change of authorized representative, the
order submitted by fax will be considered the original, and the
Client loses the right to dispute its submission and subsequent
execution by the Broker and claim damages from the Broker.
4.5. The Broker has the right not to apply to the Client the
requirements specified in clause 4.4., when the Client signs the
register of accepted client orders alternative means of
communication at least 1 (one) time per month.

4.6. The broker has the right not to accept an order submitted
via alternative means of communication if, when transferring
such an order, all the necessary details and mandatory
conditions of the order are not indicated. The Broker, in
addition to the general grounds provided for by this Agreement
and the legislation of the Republic of Kazakhstan, without any

3aKa30B YKa3aHHBIMH CIIOCO0AMHM yCTaHABJIMBAIOTCS HACTOSIINM
Jlorosopowm.

3.4. Bce pucKH, CBSA3aHHBIE C TIOJIaY€H KIIMEHTCKOTO 3aKa3a JII0ObIM
U3 Crmoco0OB, yKa3aHHBIX B HACTOAMICH cTaTee, HECET
UCKIIIOUNTENbHO KimeHT.

3.5. Dbpokep mnpuHHUMaeT WHCTPYKIUW/TpHUKa3zel Kimenra,
HanpaBJeHHbIE Ha paclnopspkeHue jaeHbramu KimeHTa, B
OpHTrHHaNe Ha OyMa)>KHOM HOCHTEJIE, B TOM YuCIie uepe3 TpaHcdep-
areHra Jmbo uepe3 CHCTEMY HMHTEpHET-TpeinuHra (BeO-Bepcus/
MOOWJIBHOE TpHJIOKeHHe) ¢ wucnosnb3oBanueM OIIl  nmm
JUHAMMYECKOW  uaeHTHMKanuu  KiWMeHTa. [lpy  mopmaue
KJIMEHTCKOTO NpUKa3a Ha BBIBOA JeHer KIMeHT yka3blBaeT CBOU
6aHKOBCKH cueT. B cimydae n3meHeHHs 0aHKOBCKHX PEKBH3UTOB
(3aMeHa OTHUX PEKBU3UTOB MpyruMu) KimeHT 00s3aH HaNIpaBUTh
B otuc Bpokepa cooTBeTCTByOmMIA MpUKa3 00 M3MEHEHUH WIN
JOTIONTHEHWH CBOMX pPEKBH3WTOB, a B CIlydae JONOJTHEHUS
0aHKOBCKMX PpEKBHU3UTOB HOBBIMH DPEKBHU3UTAMH, HAIIPaBUTh
MICBMEHHOE  YBEAOMIICHHE  C  3JIEKTPOHHOTO  ajpeca,
3apernuCTPUPOBAHHOTO B YUeTHOH cucteme bpokepa.

3.6. IlonTBepkaeHWeM mpHeMa 3akasa/mpukasza KiwmeHta K
WCIIOJTHEHUIO SIBJISIETCA COOTBETCTBYIOIIAs OTMETKa bpokepa Ha
OpWTMHANE 3aKa3a/lpukasa, a B CIOydasX IPEICTaBICHHS
3aKa3a/lpuKa3a MOCPEACTBOM CHCTEMBI HHTEPHET-TPEHIMHTaA
(BeOBepcHsA/MOOMIIBHOE — MPIIOKECHHE) C  HCIOJb30BAaHUEM
ANEKTPOHHOH  [U(POBOW  TOANKCH WIH  JAHAMHYECKOU
WAeHTUGHUKAIMK  KJIHEHTa — OTMETKa O  IPHUCBOCHHHU
COOTBETCTBYIOIIETO CTaTyca, KoTopas npocrasisiercs bpokepom B
IMporpaMMHOM O6eCHe‘-IeHI/II/I, HCII0JIb3YEMOM JUISL nmojJgadyu
3aKa30B/IIPUKA30B YKa3aHHBIM CIIOCOOOM.

4. YcnoBusl NPeAOCTABIEHUS 3aKAa30B IOCPEICTBOM CpeICTB
(akcUMIIBLHOTO BOCHPOM3BeJeHHS] MOANMCH € IIOMOIILIO
MEXaHHYeCKOro WJIM HMHOI0  KONHPOBAHMSI  AHAJIOra
cOOCTBEHHOPYYHOH MOANMCH (AJIbTEPHATHBHBIE BU/BI CBSI3H)
4.1. B uensx nmpeacTaBleHUs ~ 3aKa30B  MOCPEICTBOM
ANBTEPHATHBHBIX BUJIOB CBSI3U, HCIONB3YIOTCS HOMepa (akcoB
Bpokepa u Kimenra, anpeca 3J1eKTpOHHON ITOYTHI, YKa3aHHBIC B
COOTBETCTBYIOIIIEM 3asBICHUW O TNpHUCOeAnHeHWH (mmo Qopme
Bpokepa).

4.2. ®opma u coaepkaHue 3aKa3a, IPEICTaBICHHOTO IOCPEICTBOM
aNbTEPHATHBHBIX BUAOB CBS3M, [OJDKHBI COOTBETCTBOBATH
TpeOOBaHUSIM, INPEIbIBIIEMBIM K 3aKa3zaM, O(GOpPMJIEHHBIM Ha
OyMa>KHBIX HOCHUTEJISIX.

4.3. TlocpencTBOM anbTepHATHBHBIX BUJOB CBsI3M KineHT BIpaBe
MOJIaTh 3aKa3 Ha JIF00YIO ONepanuio B COOTBETCTBHH C HACTOSIITIM
JHorosopom, npu 3tom KnmeHT ycTHO moxarBepxknaer bpoxepy
nojavy 3axasa.

4.4. OpurusHan 3akasza, UWACGHTHYHBIA 3aKka3y, MOJaHHOMY
MOCPEACTBOM albTEPHATHBHBIX BHIOB CBSI3H, JIOJDKEH OBITH
npexacrasieH Kimentom B Teuenue 10 (necsaTtH) KajleHIapHbBIX
JHEH C MOMEHTa ero OTIpaBKM MocpeacTBoM (akca. bpokep
BIIpaBe TpeboBaTh 0T KieHTa mpepcTaBieHus OpUrHHANA 3aKa3a,
COOTBETCTBYIOIIIETO TI0  COJAEPXKAHMIO paHee IOJaHHOMY
mocpesncTBOM (hakca 3aka3dy. B ciydasx HempencTaBICHHS
OpWTHHAJIAa 3aKa3a WM IPeIOCTaBICHUS OpWTHMHANA 3aKasa,
OTJIIMYAIOIIETOCS OT 3aKa3a, MOJAAHHOTO TOCPENCTBOM (akca, a
TakXe HEYBEJIOMJICHHS 00 M3MEHEHHH CBOMX PEKBH3HTOB, CMEHE
YIIOJIHOMOYEHHOT'0 IPEACTaBUTENs, 3aKa3, MOAAHHBIA 1o dakcy
Oyzmer cuurarbesi OpUruHaJIoOM, a KIMEHT yTpauuBaeT mpaBo
ocnapuBaTh €ro Nojauy U mnocienyouiee ucrnoiaHerue bpokepom
n TpeboBath 0T bpokepa Bo3MeeHus yOBITKOB.

4.5. Bpokep BmpaBe He mnpuMeHATh K Kimenry tpeGoBaHus,
ykazaHHele B 1.4.4., mpu mnoanucanuu Kimenrom peectpa
MIPUHATHIX KIIMEHTCKHUX 3aKa30B aJIbTCPHATUBHBIMU BUAAMH CBS3U
He pexe 1 (ogHOor0) pa3a B MECHII.

4.6. Bpokep BrpaBe He IPUHUMATH 3aKa3, OJIAHHBIA TIOCPEICTBOM
ANbTEPHATHBHBIX BHIOB CBS3M B Ciydae, €CIIM IIPH Ieperade
TAKOTO 3aKa3a He OyAyT yKa3aHbl BCE HEOOXOAUMBIC PEKBH3HUTHI H




liability on his part, has the right not to execute orders
submitted by fax, if, in the opinion of the Broker, there are
doubts about the authenticity and reliability of these orders, as
well as in case if the order contains instructions for opening and
closing the Client's personal accounts, for withdrawing funds,
as well as for changes in the composition of the Client's
authorized persons. If during the Broker's business day on
which the order was received via alternative means of
communication, the Broker did not receive a verbal
confirmation of the order from the Client, the Broker has the
right to postpone the execution of the order to the next business
day without any responsibility on its part. In the event that the
Broker has not received verbal confirmation within the next
working day, the Broker has the right not to execute the order
received through alternative means of communication, without
any liability on its part. The Broker verbally notifies the Client
about the refusal to register the order.

4.7. The Broker has the right to suspend all operations on the
Client's personal account in the following cases:

- the Client has a debt to provide original orders submitted more
than 10 (ten) calendar days ago through alternative types of
communication, or

- the Client has a debt to sign the register of orders submitted
through alternative types of communication for more than 1
(one) month;

- the original order provided by the Client differs in content
from the order submitted through alternative means of
communication;

- the Client is in arrears in paying the commissions of the
Broker and/or third parties that ensure the execution and
settlement of transactions, as well as accounting for the Client's
assets;

- The Client did not notify about the change in his details,
change of authorized representative before the Broker received
the order by fax and, as a result, the Client has a debt on client
orders with outdated data mentioned above.

4.8. Since the transfer of orders through alternative types of
communication does not provide adequate security, the Client
assumes all and any risk of using such a connection, including,
but not limited to, the transfer of erroneous or inaccurate orders
on behalf of the Client, the possibility of any unauthorized
intervention by third parties, including fraud, unauthorized or
improper use of any fax machine, regardless of whether the
machine was used to transfer the order, located in the office /
location of the Client or in any other place.

5. Conditions for placing orders by telephone

5.1. The Broker has the right to provide the Client with the
service of submitting client orders by telephone at its own
discretion.

5.2. In order to provide orders by telephone, the Broker's
telephone number and the Client's code word specified in the
relevant application (in the Broker's form) are used.

5.3. The form and content of the order submitted by telephone
must comply with the requirements for orders placed on paper.
5.4. By means of a telephone appointment, the Client has the
right to submit a client order in accordance with this
Agreement.

5.5. The Client provides the Broker with a signed register of
accepted client orders by telephone at least 1 (one) time per
month

o0s3aTenbHBIC  YCTOBHMS 3aka3a. bpokep, TOMHMO 0OIIUX
OCHOBaHUM, TPEAYCMOTPEHHBIX HacTosuuM JloroBopom u
3aKkoHOAaTenbCcTBOM PecnyOnmku Kazaxcran, 0e3 kakoh-aubo
OTBETCTBEHHOCTH CO CBOEH CTOPOHBI BIpaBE HE HCHOIHATH
3aKa3pl, MOJAHHBIE IIOCPEACTBOM (paKca, €CiH, MO0 MHEHHUIO
Bpokepa, nMer0TCS COMHEHHUS B TOJJIMHHOCTH W JOCTOBEPHOCTU
JMAHHBIX 3aKa30B, a TaKKE B Clyyae, €CJIHM 3aKa3 COJCPKHUT
WHCTPYKIIMHA TIO OTKPBITUIO W 3aKPBITHIO JIUICBBIX CUYCTOB
KimenTa, o BEIBOJTY ICHEKHBIX CPEJICTB, a TAKIKE 110 H3MCHCHHSIM
B COCTaBe ymoJIHOMO4YeHHbIX yml] Kimenra. Ecnm B TeueHue
omepanMoHHOro JHsA bpokepa, B KOTOpBI IOJYYCH 3aKa3
MOCPENICTBOM aJIbTEPHATHBHBIX BUIOB CBSA3H, Bpokep He MoTydu
ot Knmenra yctHOe moAaTBepKIeHHE 3aKka3a, bpokep Bmpase 0e3
KaKoi-Tin00 OTBETCTBEHHOCTH CO CBOCH CTOPOHBI OTJIOXHTH
WCITIOIHEHHE 3aKa3a Ha CleAyonuii pabounii nens. B cioydae, ecnn
B TEUCHHE CIIeIyomero padbodero qus1 bpokep He MOIydwiI yCTHOE
MOATBEepKIIeHNe, bpokep BIpaBe HE HCIONHATh MOTYYCHHBIN
MOCPENICTBOM aJbTEPHATUBHBIX BHIOB CBS3M 3aKa3, 0e3 Kakoii-
00 OTBETCTBEHHOCTH CO CBOCH CTOPOHBI. Bpokep ycTHO
n3BemaeT Knrenra o6 oTkase B perucTpaium 3akasa.

4.7. bpokep BIIpaBe MPUOCTAHOBUTH BCE OMEPAIUU TIO JTUIEBOMY
cuery KimeHTa B cieyronmx ciryyasx:

- KimeHT nmeeT 3a10mKeHHOCTD IO TIPEIOCTABICHUIO OPUTHHAIIOB
3aKa30B, MoJaHHbIX Oosiee 10 (dmecsaTu) KaleHIapHBIX THEW Ha3aj
MOCPEACTBOM AJIbTCPHATHUBHBIX BUAOB CBA3U, NI

- KimmeHTt nMeeT 3a10KEHHOCTS T10 ITOAMTHUCAHUIO PEeCTpa 3aKa30B,
MOJJAaHHBIX ITOCPEICTBOM aJbTEPHATUBHBIX BUAOB CBs3u Ooiee |
(omHOTO) Mecsa;

- TIpenocTaBiIeHHBINH KiMeHTOM opuruHam 3aka3a OTIHYAeTCS 110
COJICPKAHUIO oT 3aKasa, MTOJTAHHOT O TTOCPEICTBOM
AIBTCPHATUBHBIX BUJOB CBA3U;

- KimueHT mmeeT 3a10/bKEHHOCTh TI0 orjiaTe KoMuccuii bpokepa
W/WIIA TPETBUX JIHII, 00ECTICUNBAIONINX HCIIOTHEHNE H PAacUYeThI IO
cIenKaM, a TakKe y4eT akTHBoB KineHTa;

- Kinenr ne YBEAOMMUIT 00 M3MEHEHUN CBOUX PEKBU3UTOB, CMCHE
YIOJHOMOYEHHOI'O TIPEACTaBUTENS 10 TOIy4eHus bpoxepom
3aKa3a MoCpelCTBOM (akca U, Kak cielncTsue, y Kimmenra nmeercs
3aJJOJDKEHHOCTh TI0 KIMEHTCKHM 3aKa3aM C yCTapeBIINMHU
JTAHHBIMH, YITIOMSHYTHIMH BBIIIIE.

4.8. TTockonpKy miepeada 3aKka30B OCPEICTBOM aJIbTePHATUBHBIX
BHJOB CBs3U HEe oOecreuyuBaeT J0JDKHOI Oe3omacHocTH, KianeHTt
NpUHUMAaeT Ha cels Bech M JIT00OM PUCK UCIIONIb30BAHMS TaKOU
CBsI3W, BKIIIOYAs, HO HE OTPAHWYUBAs’Ch, TEeperadyy OT HUMCHHU
KrnmenTa ommO0YHBIX MITH HETOCTOBEPHBIX 3aKa30B, BO3MOKHOCTh
mo0oro HECCAHKIIMOHUPOBAHHOI'O BMCIIATCIILCTBA TPETHUX JIUIL, B
TOM qUCJe MOIICHHHUYECCTBA, HEYNOJITHOMOYEHHOTI'O NI
HEHAJUIeXKAIET0  HMCIOJb30BaHUS  JIOOOr0  (HDaKCHMITBHOTO
ammapara, HE3aBUCHMO OT TOTO OBUI JIM HWCHONB30BaH Ui
mepeaydl 3akasa amnmapar, Haxomdmuics B oduce/MecTe
HaxoxJeHnu KimeHTa wim B JII000M MHOM MeCTe.

5. VYciaoBusi  npenocTaBieHUs
TeJie()OHHOM CBA3U

5.1. Bpokep BmpaBe mpemocTaBuTh KiHMeHTy yciyry mnomadu
KIIMEHTCKUX 3aKa30B MIOCPEICTBOM TeJIe(DOHHOM CBS3U 1O CBOEMY
YCMOTPEHHUIO.

5.2. B mensx nmpemocTaBieHUs 3aKa30B MOCPEICTBOM Telae(OoHHOM
CBSI3U UCTOJIB3YIOTCS HOMep Tenedona bpokepa u KoIoBoe CIIOBO
Knuenra, ykasaHHbIC B COOTBETCTBYIOIIEM 3asiBIicHHH (110 Gopme
Bpoxkepa).

5.3. ®opma u coliepkaHue 3aKa3a, MPeICTaBICHHOTO IOCPEICTBOM
TeJIe(POHHON CBS3HM, IOJDKHBI COOTBETCTBOBATH TPEOOBAHUSM,
MPenbsABISEMBIM K 3aka3aMm, OQOPMIICHHBIM Ha OyMa)KHBIX
HOCHUTEJISX.

5.4. TlocpenctBoMm TenedoHHON 3amucy KIiMEHT BIpaBe MOIaTh
KJIMEHTCKUM 3aKa3 B COOTBETCTBUH C HACTOSIIIKUM J{oroBopom.

3aKa3oB MmoCpeaAcTBOM




5.6. The Broker has the right to carry out additional verification
of the Client by verifying the information about the Client,
available in the brokerage dossier, with the information
specified by the Client when making a phone call. If
discrepancies are found, the Broker has the right to refuse to
accept and execute the order until the order is submitted in
writing or until the Broker receives a written notification from
the Client containing changed personal information about the
latter.

5.7. The broker has the right not to accept an order by telephone
if, when transferring such an order, all the necessary details and
mandatory conditions of the order are not indicated. The
Broker, in addition to the general grounds provided for by this
Agreement and the legislation of the Republic of Kazakhstan,
without any liability on his part, has the right not to execute
orders placed by telephone, if, in the opinion of the Broker,
there are doubts about the authenticity and reliability of these
orders, as well as if the Client submits orders. The Broker
verbally notifies the Client of the refusal to execute such orders.
5.8. The Client bears unconditional responsibility for
confidentiality and non-disclosure of the code word.

5.9. The Broker has the right to suspend all operations on the
Client's personal account in the cases specified in clause 4.7.
actual agreement.

5.10. Since the transmission of orders through telephone
recording does not provide adequate security, the Client
assumes all and any risk of using such communication,
including, but not limited to, the transmission on behalf of the
Client of erroneous or inaccurate orders, the possibility of any
unauthorized intervention by third parties, including fraud,
unauthorized or improper the use of a code word, due to the
availability of information due to hacking of computer
(Internet) networks, wiretapping by third parties, damage to
telephone lines or in any other way, etc.

6. Conditions for submitting orders through the Internet
trading system (web version / mobile application) using an
electronic digital signature or dynamic identification of a
client

6.1. In order to transfer orders, the Broker provides Clients with
access to the Internet trading system (web version / mobile
application) using the EDS and / or dynamic identification of
the client, after accepting the relevant application from the
Client in the form of the Broker.

6.2. An EDS issued by a licensed certification center and used
in accordance with the legislation of the Republic of
Kazakhstan is subject to receipt by the Client through the
Broker or independently on the eGov.kz portal.

6.3. In order to connect the Client to the service of dynamic
identification of the client, a mobile phone number is used,
which has the code of the mobile operator of the Republic of
Kazakhstan.

6.4. The form and content of an order submitted through the
Internet trading system (web version/mobile application) using
an EDS or dynamic client identification must comply with the
requirements for orders placed on paper. The broker has the
right not to accept an electronic order if, when transferring such
an order, all the necessary details and mandatory conditions of
the order are not specified. Each electronic order signed using
the EDS and received by the Broker will be considered as
outgoing from the Client if, when checking the Client's EDS,
the relevance (validity) of the EDS (compliance of the public

5.5. Kmmentr mnpenocraBiser bpoxepy mnoamucaHHbI peecTp
MPUHATBHIX KIMCHTCKUX 3aKa30B MOCPEACTBOM Tene(OHHON CBA3M
He pexe | (oaHOro) paza B MECSILI.

5.6. bpokep  BhOpaBe  OCYyIIECTBUTh  JOIOJHUTEIbHYIO
Bepudukanuio KimeHTa mOCpencTBOM CBEPKHM CBEACHUH O
Kimenrte, mMeromuxcst B OpOKEPCKOM JOChE, CO CBEICHUSIMH,
ykaszpiBaeMbiMH KimmeHTOM Tipu TenmedoHHOW 3ammcu. B cimyuae
oOHapy>keHUs pacxoxaeHni bpokep BIpaBe oTKa3aTh B IpueMe U
WCTIONTHEHUH 3aKa3a J0 MOMEHTa IOJa4M 3aKa3a B MHICBMEHHOM
BUE WM 10 MOMEHTa MOIy4eHHs bBpokepoM NHCEMEHHOTO
yBenoMsIeHHs 0T KitneHTa, comepskamiero n3MeHEHHbIC aHKETHBIC
CBEZICHUS O TOCIIECIHEM.

5.7. bpokep BHmpaBe HE NpPUHUMATh 3aKa3 [OCPEICTBOM
TeNe)OHHOM CBS3M B Clly4ae, €CIIi IIpH Tiepejade Takoro 3aKas3a He
OyayT ykasaHbl Bce HEOOXOAMMBIE PEKBH3HMTBHI U 00s3aTeIbHBIC
ycnoBusl  3aka3a. bpokep, MNOMHMO OOLIMX OCHOBaHHWH,
MPETyCMOTPEHHBIX HACTOSIINM JJOrOBOPOM M 3aKOHOAATETHCTBOM
PecyOomukn Kazaxcran, 0e3 Kakoi-TnOO OTBETCTBEHHOCTH CO
CBOEHl CTOpPOHBI BIpaBe HE WCIONHATH 3aKas3bl, IIOJIaHHBIC
MOCPEACTBOM TeNe(OHHOM CBSI3H, €CIH, 0 MHEHHIO bpokepa,
MUMEIOTCSI COMHEHHUSI B TOJJIMHHOCTH M JIOCTOBEPHOCTH IAHHBIX
3aKa30B, a TAKXKeE B Cirydae, ecnu KimeHt nogaer npukassl. bpokep
yctHO wu3Bemaer KimeHta o0 OTKa3e OT HCIOJHEHUS TaKUX
3aKa30B/IIPUKA30B.

5.8. KmmeHT Hecer 0e3yClIOBHYI0O OTBETCTBEHHOCTh 3a
KOH(UICHIIMAIBHOCTD M HepasIilallieHHe KOJOBOIO CJIOBa.

5.9. Bpoxkep BHIpaBe MPUOCTAHOBUTH BCE OMEPAIMH IO JTUIIEBOMY
cuery Knuenrta B ciydwasx, yka3aHHbIX B 1. 4.7. HacTOSIIETO
Horosopa .

5.10. Iockompky mepemada 3aka3oB ITOCPEICTBOM Tene(oHHOI
3amucH He o0ecneuynBaeT JODKHOM OesomacHocTH, KimeHnt
NPUHUMAeT Ha ceOs Bech W JIF00OW PUCK UCIIOJIBb30BAHMS TAKOU
CBS3M, BKJIIOYas, HO, HE OrPaHUUYUBASCH, Nepeadyy OT HUMEHHU
KimenTta onmmO0YHBIX MM HEAOCTOBEPHBIX 3aKa30B, BO3MOKHOCTh
J000T0 HECAHKIIMOHWPOBAHHOTO BMEIIATENIECTBA TPETHHX JIHII, B
TOM 4YHCJ€ MOIICHHHYECTBAa, HEYNOJHOMOYEHHOTO  HIH
HEHAIJIC)KAIIETO HCIOIB30BaHUS KOJIOBOTO CJIOBA, BCIJIE/ACTBHE
JIOCTYITHOCTH WH(OPMAINH 110 NMPUYHNHE B3JIOMa KOMITBIOTEPHBIX
(MHTEpHEeT) ceTel, NPOCIyIIMBAaHUS Tele(QOHHBIX PAa3TOBOPOB
TPETHbUMH JIMLAMH, TTOBPEKACHUN Ha TeIe()OHHBIX JHHHUAX WIH
JFOOBIM WHBIM CIIOCOOOM H T.II.

6. YcioBHs npeocTaBieHHs 3aKa30B/IIPHKA30B MOCPEICTBOM
CHCTeMbl  MHTEpPHeT-TpeiiiMHra  (Bed-BepcHsA/MOOUIbLHOE
NMPUJIOKEHHE) C HCNOJb30BAHUEM JJIEKTPOHHOU 1udpPOBoOii
MOANMCH WM TUHAMUYECKON HIeHTU(PUKALUHN KJIHEHTA

6.1. B memsix nepenaun 3aka3oB/mprka3oB bpokep mpegocTaBiseT
KimeHntam moctynm K cucTeMe HMHTEpHET-TpedauHra (BeO-Bepcust/
MOOWIIbHOE TpWIOXKEeHHe) ¢ wucnoip3oBanuem DUl  w/wmm
JTUHAMAYECKON WICHTH()HUKANNU KIMEHTA, IMOCIe TPUHITHI OT
Kimenra cooTBeTcTBYIOIIErO 3asBiIeHUS 110 popme bpokepa.

6.2. DUII, BeImyIIeHHas JUICH3UPOBAHHBIM YOCTOBEPSIIOIINM
HEHTPOM M HUCTIONIb3yeMasi B COOTBETCTBUH C 3aKOHO/IATEIECTBOM
Pecrry6nmuku Kazaxcran, moayexut noinydeHuto Kimmenrtom gepes
Bpokepa wim camocTosTensHO Ha opraine eGov.kz.

6.3. B memsax moxkimrodeHust KnmeHTa K yciayre TUHAMHYECKOI
WACHTU(QHUKAINN KJIMEHTAa WCIONB3YeTCd HOMEp MOOMIBHOTO
TeneoHa, UMEIOIIUI KOJ MOOMIBHOTO oreparopa PeciryOnuku
Kazaxcran.

6.4. dopMa W coaepkaHHWE 3aKa3a/MpUKa3a, MPEICTABICHHOTO
MOCPEICTBOM  CHCTEMBl ~ HHTEPHET-TpeimuHra  (BeO-Bepcus/
MOOWIILHOE TPWIOXKEHHe) ¢ wucnoiab3oBanueM DIl wim
JTUHAMAYECKOM WACHTUQUKAIAN KITHCHTA, JTOJDKHBI
COOTBETCTBOBATH TpeOOBaHMUSM, MIPEIBABISEMBIM K
3aKa3zaM/TipuKazaM, O(GOpMIICHHBIM Ha OyMa)KHBIX HOCHTEIISX.
Bpokep BmpaBe He TPWHUMATH JJICKTPOHHBIH 3aKa3/MpHUKa3 B
ciydae, €clM TpU Tiepeade TaKoro 3aka3a/Tipukaza He OymayT
yKa3zaHBl Bce HEOOXOANMBIC PEKBU3UTHI U 00s3aTEIbHBIC YCIOBHSA




key with the private one) is established at the time of its use, in
the absence of a notification from the Broker from the Client
about the threat of unauthorized access to the Client's EDS data,
as provided for in the Client Servicing Agreement in the
Internet Trading System. Each electronic order confirmed by a
one-time (one-time) code and received by the Broker will be
considered as coming from the Client if during the verification
it is established that the entered one-time (nonrecurrent) code
corresponds to the one-time (nonrecurrent) code generated by
the Broker.

6.5. The Broker has the right to carry out additional verification
of the Client. If discrepancies are found in the data about the
Client, the Broker has the right to refuse to accept and execute
the order until the order is submitted in writing or until the
Broker receives a written notification from the Client
containing changed personal information about the latter.

6.6. By signing an application for the production of an EDS key
and a registration certificate or an application for connection to
the dynamic client identification service, the Client confirms
agreement with the terms of the Agreement for the provision of
Internet trading services for servicing the Client in the "Internet
trading" system, the rules and conditions for submitting client
orders, as well as agrees that information about the EDS
belonging to him, including information about the private key
of the EDS contained on the key carriers, is confidential
information. The transfer of key carriers to third parties is not
allowed. Storage of key carriers should exclude access to them
by third parties. The Client is obliged to immediately, by any
available means, inform the Broker about the threat of
unauthorized access to the Client's EDS data or the carrier of
its keys, including, but not limited to, in case of loss of the key
carrier or suspicion of its copying, use by third parties,
disclosure of access codes (passwords) to the Client's EDS or
suspicion of their disclosure, as well as in other cases necessary,
in the opinion of the Client. Upon receipt from the Client of
information about the threat of unauthorized access to the EDS
data, the carrier of its keys or a phone connected to the dynamic
client identification service, the execution of electronic
documents signed by the Client’s EDS or confirmed by a one-
time (nonrecurrent) code is suspended until the Broker receives
a written confirmation from the Client about the absence of a
threat of using the EDS or the Client's phone connected to the
service of dynamic identification of the client's phone by third
parties or replacing the EDS by the Client at the appropriate
certification center. If the Client failed to notify the Broker in
due time or did not notify the Broker about the threat of
unauthorized access to the EDS data, the carrier of its keys or
the phone connected to the client's dynamic identification
service, the Broker shall not be liable responsibility for the
execution of the Client's electronic documents. In this case, the
actions of the Broker regarding the acceptance and execution
of electronic documents are recognized as lawful.

6.7. The Client has the right to submit an electronic order for
any operation by signing an EDS or a one-time (nonrecurrent)
code, if such a function is available in remote channels and it is
technically possible to accept and process the order.

6.8. The Broker, in addition to the grounds provided for by the
Agreement and the legislation of the Republic of Kazakhstan,
without any liability on his part, has the right not to execute
orders submitted via EDS or confirmed by a one-time
(nonrecurrent) code, if, in the opinion of the Broker, there are
doubts about the authenticity and reliability data of orders, the
Broker via an electronic communication channel and verbally
notifies the Client about the non-execution of the order.

6.9. Provision of the original order on paper is not required if
the Client submits an order through the Internet trading system.
6.10. The Client bears the risk of any use or results of use of his
EDS data, the carrier of its keys by third parties or a phone
connected to the dynamic client identification service,

3aKa3a/mpuKasa. Kaxprii AJICKTPOHHBIH 3aKa3/mpuKas,
MOANTMCAHHBIN ¢ ucnonb3oBanreM DI v morydenHsiit bpokepowm,
Oyzner cumrtaThea ucxomammM oT KimeHnra B ciiydae, ecnu npu
mpoBepke OIIIl Kimenta OymeT ycTaHOBJEHAa aKTyaJlbHOCTb
(meiictButenpHOCTh) OIIIT (COOTBETCTBHE OTKPBITOTO KIIFOYA
3aKpBITOMY) Ha MOMEHT €€ HCIIOJIh30BAHUSA, NMPHU OTCYTCTBUH Y
Bpokepa YBEIOMIICHUS oT Knuenra 00 yrpose
HECaHKIIMOHUPOBAaHHOTO jocTyna K aaHHeM JLII1 Kinuenra, kak
9T0  IpeaycMoTpeHo  JloroBopoM  IpPUCOEAMHEHUS  Ha
o0cyxHuBaHHe KIIMeHTa B cucteMe ViHtepHeT-Tpeiaunr. Kaxapiii
QJIEKTPOHHBIA 3aKa3/NpHUKa3, IOJATBEPKICHHBIH OJHOPA30BBIM
(enMHOBpEeMEHHBIM) KOJOM M IIONy4eHHbIH Bpokepom, Oyzner
cunTaThea ucxomammM ot KitneHnra B cirydae, eciiv pu IpoBepKe
OyZeT yCTaHOBIIEHO COOTBETCTBHE BBEAEHHOTO OJHOPA30BOTO
(emIMHOBPEMEHHOT0) KOZa OJHOPa30oBOMY (eIMHOBPEMEHHOMY)
KOZy, CrTeHepupoBaHHOMY Bpokepom.

6.5. bBpokep BmpaBe  OCYIIECTBUTH  JOIOJHHUTEIBHYIO
Bepudukanuio Knnenra. B cinydae oOHapyKeHHS pacxokKICHHUN
naHHbIXx 0 Kumenre bBpokep BmpaBe oTkazaTb B IpHEME H
WCIIOJTHEHUH 3aKa3a/MpHKa3a 1O MOMEHTA M0JIauy 3aKa3a/lpruKasa
B NHMCBMCHHOM BHJAC WJIM O MOMCHTA ITOJYUYCHHA BpOKepOM
IIUCBMCHHOI'O YBEAOMIICHHUA oT KJ'II/ICHTa, coaepKaliero
HN3MEHEHHbIE aHKETHBIE CBEICHUS O TIOCIEIHEM.

6.6. IloamuceiBas 3asBiIeHHE Ha H3roToBicHHe Kiaoua DI u
PETUCTPAIIMOHHOTO ~ CBUAETENECTBA WM  3asBICHHE  Ha
MOIKITFOUEHHE K YCIIyTe TMHAMHICCKON HACHTU(DIKAIINH KIIHCHTA,
KnmeHt moarBepkmaeT coriacue ¢ yciuoBwsMH JloroBopa
MIPEOCTABIICHHS YCIYT MHTEPHET TPEWIMHTa Ha OOCITY>KUBaHHE
Knuenta B cucreme "UHTepHer-TpednuHr", mnpaBwiamMu U
YCIIOBHAMHU TOAAYM KIHMEHTCKUX 3aKa30B M MPUKA30B, a TaK XKe
corIaceH ¢ TeM, 4yTo uHpopMmalms o nmpuHamiekamei emy D111, B
TOM uHcie nHpopMalus o 3akpbiToM Kirode DL, coneprkaiasics
Ha  HOCHTEISIX  KIIo4el, sBigercs  KOH(UICHIMAIBHON
napopmanueil. [lepemaua HocuTeneill Kirouedl TPeTbUM JIHIIAM
HEZOIyCTUMa. XPaHEHUE HOCUTENEH KIIF0Uel JOJKHO UCKIIYaTh
JIOCTYTI K HUM TpeThuX NuIl. KimeHT 00s3aH He3aMeIIHUTENbHO,
JMOOBIMH TOCTYITHBIMH CTIOcOOaMu, MHPOpMHUPOBaTh Bpokepa o
BO3HHKHOBEHHH YTPO3bl HECAHKIMOHHPOBAHHOTO JOCTyMa K
nanapiM OLIT KnrenTa unym HOCHTEIO ee KIIo4Yeid, B TOM YHUCIIe,
BKITIOYasi, HO, HE OTPAHWYMBAsACh, B CIydae yTEPH HOCHUTEIS
KIIFOYel WM TOJIO3PEHUH B €ro KOIMUPOBAHUH, HCIIONB30BAHHU
TPETHUMH JIMI[AMH, pa3riallleHud KoAOB (maposeil) JAocTyma K
OIIT KnuenTa mian moJo3peHUH B MX Pa3TiallleHuH, a TakkKe B
UHBIX HEOOXOMWMBIX, Mo MHeHHMio Kmmenta, ciydasx. Ilpu
moayyenun ot Kimenta — wHbopmammu 00  yrpose
HECAaHKIIMOHMPOBAaHHOTO aoctyna Kk gaHHeIM DI, HOcuTemo ee
KJIF0UeH WM TesieOHy, HOAKIIOUEHHOMY K yCIyre JUHaMU4eCKON
UICHTU(PHUKAIINN KIIMCHTA, HCIIOJTHEHUE JIEKTPOHHBIX
JIOKyMEHTOB, noanucanueix DI KnnenTa ninu noaTBepaeHHbIX
OJTHOPA30BbIM (€IMHOBPEMEHHBIM) KOJIOM, IPHOCTaHABIMBACTCS
JI0 MOMeHTa mnoiydeHus bpokepom ot KimeHnra nucbMeHHOTO
MOATBEPXKICHNS 00 OTCYTCTBHHU yrpo3bl ncronb3osanus DI win
MOJKIIIOUEHHOTO K yCIyre JWHAMUYECKOW WACHTU(UKAINH
kimeHTa Tenedona Kimenra tpersumu nuiiamu witn 3amene D11I1
KnmeHToM y COOTBETCTBYIOIIErO YAOCTOBEPSIONIETO IeHTpa. B
ciydae, ecau KIMEHT HECBOEBPEMEHHO YBEIOMWJI WM HE
yBenomm bpokepa 06 yrpo3e HeCaHKIMOHUPOBAHHOTO JIOCTYyTIA K
maaabpiM - OIIII, HocuTemo ee Kimo4Yed wWiIM  TenedoHy,
MOJKIIIOYEHHOMY K yCiIyre JUHaAaMHYeCKOW WIeHTH(UKaun
KJIMeHTa, bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a HCIIOJHEHHE
JIEKTPOHHBIX NOKyMeHToB Kimenra. B nanHnom cityuyae nevicTBust
Bpoxkepa 1o NpuHSATHIO ¥ UCTIOJHEHUIO MIEKTPOHHBIX JTOKYMEHTOB
MPU3HAIOTCSI TPABOMEPHBIMH.

6.7. KnueHT BpaBe moAaTh 3JEeKTPOHHBIN 3aKa3/TprKa3 Ha JTI00YI0
omeparuio, myteM mnoamucanus Ol wim  omHOpPa30BBEIM
(€eIMHOBPEMEHHBIM) KOJOM, TpHW HaJWMYW{d Takod (YHKIUU B
JTUCTAHIIMOHHBIX KaHaJIaX W TEXHUIECKOH BO3MOXKHOCTH TPUHSTH
1 00paboTaTh 3aKa3/puKas.




regardless of the reason why the third party gained access to
such information (including, but not limited to: due to fraud or
due to ignorance, due to a combination of circumstances,
intentionally or accidentally, as a result of legal / illegal actions
of third parties, due to the availability of information due to
hacking of computer (Internet) networks, wiretapping by third
parties, damage to telephone lines or in any other way).

6.11. The Broker is not liable to the Client and / or any third
parties for any losses incurred in connection with the use of the
Client's EDS data, the carrier of its keys or a phone connected
to the client's dynamic identification service by third parties and
the performance by the Broker of actions based on electronic
documents signed by the EDS Client or confirmed by a one-
time (nonrecurrent) code.

6.12. The Broker is not responsible for the violation of third-
party software and the presence of failures in the computer
network, as a result of which the submitted client orders cannot
be received and executed by the Broker.

6.13. In the event of technical problems in the operation of the
Internet trading system and the inability to submit a client order
to the Broker, the Client has the right to use available and
acceptable alternative ways of providing documents, incl. by
telephone, with the obligatory subsequent provision of the
original of this order within 10 (ten) calendar days.

6.14. The Broker has the right to suspend all operations on the
Client's personal account in the cases specified in clause 4.7.
actual agreement.

6.15. The Broker is not responsible, and the Client assumes all
and any risk of using the EDS / dynamic identification of the
client, including, but not limited to, the transfer on behalf of the
Client of erroneous or inaccurate orders, the possibility of any
unauthorized intervention by third parties, including fraud ,
unauthorized or improper use of an identifier, password, etc.,
including after notification from the Client about the possibility
of using the EDS / phone by an unauthorized / unauthorized
person.

7. Conditions for the provision of documents through a
transfer agent

7.1. In order to provide orders/documents, Clients can use the
network of a transfer agent with whom the Broker has
concluded an agreement for transfer-agency services. The
Transfer Agent accepts client orders solely for the purpose of
their subsequent transfer to the Broker. Client orders are

6.8. bpokep, TOMHUMO OCHOBaHUH, MPEAyCMOTPEHHBIX JloroBOpoM
1 3akoHonaTenbcTBOM PecnyOnmku Kazaxcran, 6€3 kakon-mmbo
OTBETCTBCHHOCTH CO CBOEH CTOPOHBI BIPaBE HE HCIIOJIHSITH
3aKa3pl/lpuKa3el,  TomaHHBIe  mocpeactBoM O  wm
MOATBEPXKICHHBIE OJHOPA30BBIM (€OMHOBPEMEHHBIM) KOZIOM,
€CITH, TI0 MHEeHUI0 bpokepa, MEeroTCsl COMHEHUSI B TIOAJTMHHOCTHU 1
JIOCTOBEPHOCTH ~ JIaHHBIX  3aKa30B/IpUKa30B, bpokep 1o
NIEKTPOHHOMY KaHaJly CBSI3M M yCTHO MH3Bemaer KimeHra o
HEHCIIOJIHEHNH 3aKa3a/IpuKa3a.

6.9. IlpenocraBieHne opurnHaiga 3akasa/lipukaza Ha OyMa)KHOM
HocuTesne He Tpebyercss B ciaywyae nojaun  Kimentom
3aKa3a/IpHKa3a MOCPEICTBOM CHCTEMbI MHTEPHET-TPEH IHT .
6.10. KimeHnT HeceT pHCK IIO0OTO WCIIONB30BAHMS MU
pe3ynbTaToOB HCHOJNb30BaHMS AaHHbIX ero OLIII, Hocutens ee
KITFOYeH TPETbUMM JHIAMU MM TenedoHa, MOAKIIOUEHHOTO K
yCIIyre JUHAMHIECKOW NACHTH(HUKANNY KINCHTA, HE3aBUCHMO OT
MPUYUHBL, 0 KOTOPOH TPEThE JHIO MOIYYWIO AOCTYN K TaKHM
CBEJICHMAM (BKJIIOUast, HO HE OTPaHUIMBAsCh: BCIEACTBHE OOMaHa
WIM TO0  HEOCBEJOMJICHHOCTH,  BCJIEJICTBHE  CTEUYCHHUS
00CTOATENBCTB, HAMEPEeHHO WM CilIy4ailHO, B pe3yJbTare
MPaBOMEPHBIX/HEIPABOMEPHBIX ~ JICHCTBHH  TPETbHX  JIMII,
BCJIC/ICTBHE JIOCTYITHOCTH HH(OpMAIMU 10 NPUYMHE B3JIOMa
KOMITBIOTEPHBIX (MHTEPHET) CEeTeH, NPOCITyILIMBaHUs Tele(hOHHBIX
PasroBOpOB TPETBUMHM JIMIAMH, TOBPEKACHUH Ha Tene(OHHBIX
JTUHASAX WA JTIOOBIM HHBIM CTIOCOO0M).

6.11. bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH mepen KimeHToM w/mmm
JMOOBIMH TPETBUMHM JIMIIAMH 32 JIFOOBIE YOBITKM, BO3HHKIINE B
cBs3M c ucnosb3oBaHueM naHHbIX OLIII Knmenra, Hocurens ee
KITFOUeH Wi TesieoHa, TOAKIIOUCHHOTO K YCIyre IHHAMUIEeCKON
WAeHTU(GHUKAIUK KIMEHTa TPEThUMHU JIMIAMH U COBEPLICHUEM
BpokepoM IeiCTBUII HA OCHOBAaHUM 3JIEKTPOHHBIX JOKYMEHTOB,
mognucanHelx  OLII  Knmenta  wiM  MOATBEpXkKAEHHBIX
OJTHOPA30BHIM (€AMHOBPEMEHHBIM) KOJIOM.

6.12. bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a HapylICHHE
MIPOTPAMMHOTO O0ecTIedeHHs] TPEThbUX CTOPOH U HajlMuue cOoeB B
KOMITBIOTEPHOW CETH, B pe3yJibTaTe KOTOPHIX IIOJIaHHBIC
KJIMEHTCKHE 3aKa3bl/PUKa3bl HE MOTYT OBITh MOJYyYEHBl H
UCTIoNHEeHs! bpokepom.

6.13. B ciay4yae BOSHHKHOBEHHS TEXHHUYECKUX IpoOieM B paboTe
CHCTEeMbl WHTEPHET-TPEHJMHra ¥ HEBO3MOXXHOCTH II0JaTh
KIMEHTCKui 3akas/mpuka3 bpokepy, KimeHnr wumeer mpaso
UCTIONB30BaTh JOCTYHHbIE U JOIMYCTHMbIE albTepHATHBHBIC
CHocoOBl MPEJOCTABJIEHUS JTOKYMEHTOB, B T.4. IIOCPEACTBOM
TeneOHHOW  CBs3M, C  00sA3aTEJIbHBIM  MOCIEAYIONIMM
MPEeIOoCTaBIIEHNEM OpHWIMHAJIa JaHHOTO 3aka3a B TeueHue 10
(mecsTH) KaleHIApPHBIX THEH.

6.14. Bpoxkep BIIpaBe NPUOCTAHOBUTH BCE ONEPALUU 110 JIULEBOMY
cuery Kimenra B ciydasx, ykazaHHBIX B 1. 4.7. HacTOSIIETO
Jorosopa.

6.15. bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTb, a KIIMeHT npuHUMaeT Ha
ce0s1 Bech W M000H puck ucnonb3oBanus DI/ auHamMuueckon
WIeHTUGHUKAIUK KIMEHTa, BKJIOYas, HO, HE OIPaHWYHBAsCh,
nepeaady ot nMeHH KimeHTa ommOOYHBIX WIIM HEIJOCTOBEPHBIX

3aKa30B/TIPUKA30B, BO3MOXHOCTh mo60To
HECAHKIIMOHUPOBAHHOTO BMEMIATEIBCTBA TPETHUX JIHI, B TOM
qHucJie MOIICHHHUYCCTBA, HEYNOJIHOMOYECHHOI'O NN

HEHaJIeXKAIET0 UCTIOIB30BaHuUs MACHTU(HUKATOPA, TAPOJIS U T.1I.,
B TOM YHCIIE TOCJIe yBemoMJieHHA oT KimeHTa 0 BO3MOXXHOCTU
HCIOJIb30BaAHUS OUIT/Tenedona HECaHKIIMOHUPOBAHHBIM/
HEYNOJIHOMOYEHHBIM JIUIIOM.

7. VYciaoBus NpelOoCTABJICHHS] JOKYMEHTOB IOCPeICTBOM
TpaHcdep-areHTa

7.1. B menmax mnpemocTaBieHHs 3aKa30B/MPUKA30B/IOKYMEHTOB
KimeHTsI MOTYT HCIIONTB30BaTh CETh TpaHC(ep-areHTa, ¢ KOTOPhIM
y DBpokepa 3akmouen goroBop Ha TpaHC]ep-areHTCKoe
obciyxuBanue. TpaHchep-areHT IPUHUMAET KIMCHTCKHAE 3aKa3bl
U TIPHUKAa3bl UCKITIOUYUTEIHHO B IETSX MX HOCIEAYIONIeH mepenaqn
bpokepy. Kninentckue 3aka3sl 1 mpuKa3bl HCHOJTHAIOTCS Bpokepom




executed by the Broker after they are received by the Broker
through the use of electronic communication channels.

7.2. The services of a transfer agent, including the fee for
carrying out operations for the acceptance/transfer of a client
order/documents, are paid by the Client in accordance with the
current tariffs of the transfer agent.

7.3. The client bears all the risks associated with the accuracy
of the information provided in the client order transmitted
through the transfer agent.

7.4. A client order transmitted through a transfer agent is
subject to registration in the accounting system of the Broker
and the transfer agent and execution in chronological order as
they are registered in the accounting system of the Broker.

7.5. Information on the status of a client order transmitted
through a transfer agent can be received by the Client on
business days from 10:30 am to 6:00 pm (Almaty time) by
phone numbers indicated on the Broker's website or through the
personal account of HalykTradePro. Information is provided by
the Broker after verification of the Client's personal data (full
name, identity card details, 1IN, personal account number) and
other information at the request of the Broker. Information
about cash balances and financial instruments on the Client's
personal account is provided in accordance with the legislation
of the Republic of Kazakhstan, AIFC rules and internal
documents of the Broker.

8. Procedure for execution of client orders and Broker's
reporting

8.1. A client order, executed on paper or submitted in any other
way provided for in this Agreement, is accepted for execution
by the Broker.

8.2. Before submitting a client order or within the period set by
the Broker, the Client transfers the amount specified in the
client order, or ensures that there is a sufficient amount of
money and/or a number of financial instruments to execute the
client order. In addition to the above, the Client also provides
on the personal account an amount sufficient to pay the Broker's
remuneration and commissions of third parties servicing the
transaction/instruction for the execution of the client order
(CSD, KASE/AIX, counterparty, second-tier banks, custodian,
settlement systems, etc.).

8.3. The client order is executed by the Broker in the manner
prescribed by the Broker's internal documents within the period
specified in the client order, as well as taking into account the
operating hours of the persons involved in the execution of the
client order. The Broker accepts orders to conclude a
transaction with financial instruments if the Client's money is
sufficient, in any currency. The broker, without acceptance,
converts the amounts on the Client's account into the
appropriate currency to ensure settlements on concluded
transactions, as well as to pay remuneration, commissions and
expenses in accordance with this Agreement.

8.4. If during the transaction it becomes necessary to change
the terms of the transaction, the Broker is obliged to coordinate
its actions with the Client in order to re-register or withdraw the
previously submitted client order.

8.5. The Broker on execution/non-execution of the client order
provides the Client with the appropriate report in the form in
accordance with the internal documents of the Broker.

8.6. A report on the execution/non-execution of an accepted
client order (except for an order submitted using an EDS or
dynamic identification of a client) is generated within 2 (two)
working days from the date of execution of such an order in the
Broker's automated system and sent to the Client:

- in electronic form at the Client's details specified in the
Application for Accession (if the Client has an e-mail address):

MoCJIe MX TONy4YeHUs BpokepoMm mocpencTBOM HCIOIb30BaHMS
3JICKTPOHHBIX KaHAJIOB CBS3U.

7.2. Ycnyru TpaHcdep-areHTa, B TOM YHCIIE IJIaTa 3a IPOBECHHE
orepanui o npueMy/mepenade KIIMEHTCKOTO
3aKa3a/MpuKa3a/TOKyMEHTOB  orulaymBaroTcss  KiimeHToOM B
COOTBETCTBHUH C ACHCTBYIOIIMMH TapudaMu TpaHCPep-areHTa.
7.3. KiIMeHT HeceT BCe PHUCKH, CBSI3aHHBIE C JOCTOBEPHOCTBHIO
NpeoCTaBlIeHHOW MH(OpManuy B KIMEHTCKOM 3aKa3e/IpHKase,
nepelaHHOM TIOCPEJICTBOM TpaHc(ep-areHTa.

7.4. KineHTckWil 3aka3/mpuKa3, NepelaHHBId OCPEACTBOM
TpaHcep-areHTa, MOAJEKHUT PETUCTPAllMd B YYETHOH CHCTEMeE
Bbpokepa u TpaHc(ep-areHTa 1 UCIOJIHEHUIO B XPOHOJIOTHYECKOM
MOPAJKE [0 MEPE UX PETUCTPALIMU B YUETHOM cucteMe bpokepa.
7.5. Nuadopmammro o craTyce KIMEHTCKOTO 3aKa3a/IpuKasa,
MEPEeITaHHOTO TIOCPENCTBOM TpaHcdep-arenra, KmmeHT Moxker
noy4uuts B paboune quu ¢ 10:30 4. 1o 18.00 u. (1o anMaTuHCKOMY
BpEeMeHH) 10 Tele(OHHBIM HOMEpaM, YKa3aHHBIM Ha BeO-caiite
Bpokepa mmn mocpencrBoM smuHoro kabuwera HalykTradePro.
HNudopmanus npemoctapisieTcs bpokepoM mocie BepUPHUKAIMA
mnuHbIX naHHBIX Kimenra (P.M.O., pekBU3UTH yIOCTOBEpEHUS
mmaHoctd, UH, HOMep nueBoro cuera) U WHOH HH(POPMAIIHH 110
3anpocy bpoxkepa. MHdopmanms 06 ocTaTkax JEHEXHBIX CPEICTB
1 (QUHAHCOBBIX MHCTPYMEHTOB Ha JnieBoM cuere Kimenra
NPE/IOCTABISICTCS. B COOTBETCTBHM C  3aKOHOZATEILCTBOM
PecniyOomukn Kaszaxcran, npaBmmamu MOIIA u BHyTpeHHHMHA
JIOKyMeHTaMu bpokepa.

8. Ilopsanok McNOHEHUs] KJIMEHTCKHMX 3aKAa30B/NIPUKA30B U
oTyeTHOCTH Bpokepa

8.1. Knmentckuii 3aka3/mpuka3, O(QOpMIICHHBIH Ha OyMaKHOM
HOCHTEJIC WJIN HOAAHHBIM WHBIM CIIOCOOOM, HPEXyCMOTPEHHBIM
HacTosmuM JloroBOpoM, IPUHUMAETCS K NCTIOJHEHUIO bpokepoMm.
8.2. KnueHT 10 moauy KIIMEHTCKOTO 3aKa3a MiIM B TEUSHUE CPOKa,
YCTaHOBJICHHOTO eMy BpokepoM, epeBOIUT CyMMy, YKa3aHHYIO B
KIIMEHTCKOM 3aKa3e, WM 00ecleurnBaeT HaIW4He JOCTaTOYHOU
CYMMBI JISHET /UK KoJindecTBa (PUHAHCOBBIX HHCTPYMEHTOB ISl
HCTIONIHEHUS KJIMEHTCKOro 3akasa. Ilomumo ykazannoro, Kinuent
Takxke 00ecTeYnBaeT Ha JIUIIEBOM CUETe CyMMY, JOCTaTOYHYIO I
OIUIaThl BO3HArpaXkieHus bpokepa M KOMHCCHH TPeThUX JIHII,
00CITyKMBAIOIINX CHENKY/TIOpy4YeHue o HCTIOJTHEHUIO
kiueHtckoro 3akaza (LIJ] 1B, KASE/AIX, xonTtpareHt, GaHku
BTOPOTO ypPOBHSI, KACTOJIAH, PaCYETHbIE CHCTEMBI U T.JI.).

8.3. Kumenrtckuil 3aka3 wucnonHsercs bpokepom B mnopsike,
NPeyCMOTPEHHOM BHYTPEHHMMH JOKyMeHTamu bpokepa B
TEYEHHE CPOKAa, YKAa3aHHOTO B KJIMEHTCKOM 3aKa3e, a TaKke C
Y4eTOM OIIEPallMOHHBIX YacoB JIMI, 3aJCHCTBOBAHHBIX B
WCTIOTHEHUH KIMEHTCKOTO 3aKa3a. bpokep mpuHUMaeT 3aKa3bl Ha
3aKJIIOYCHNE CHACIKH ¢ (PMHAHCOBBIMH HMHCTPYMEHTaMH TIPH
JocraToyHoCcTH neHer Kimenrta, B mroObix BammoTax. bpokep B
0e3aKIenTHOM MOPSIKE MPOM3BOIUT KOHBEPTALIUIO CyMM Ha CUETe
KineHnta B COOTBETCTBYIOLIYIO BAIIOTY Uil oOOecIieueHHs
pacdyeTroB IO 3aKJIIOYEHHBIM CIEJIKaM, a TaKXKe JUIS OIUIaThl
BO3HArpaX/€HUsI, KOMUCCHUH U PpacXol0B B COOTBETCTBHH C
HacTosuM JloroBopom.

8.4. Ecnii 1ipu COBEpIIEHNH CIEIKH BO3HUKHET HEOOXOJMMOCTh
W3MEHEHHMs] YCJIOBHH ceiKkH, bpokep o0s3aH coriacoBaTh CBOM
neiictBus ¢ KnmeHToM B 1ensax mepeoOpMIIEHHS WIH OT3BIBA
paHee IOAaHHOTO KIMEHTCKOTO 3aKa3a.

8.5. Bpokep Mo MCTOTHEHUH/HEUCTIOIHEHUN KITMEHTCKOTO 3aKa3a
npenoctaBisieT KIHMEHTY COOTBETCTBYIOMIMKA OTYeT To (opme
COTJIaCHO BHYTPCHHUM AOKyMeHTaM bpokepa.

8.6. Otuer 00  UCNOJHEHHH/HEHUCIIOJIHEHUH  IIPHHATOTO
KIMEHTCKOro 3aka3a (3a HCKJIIOUEHHEM 3aKa3a, I0JaHHOIOo
nocpencteom DI min muHaMudeckoit nIeHTHGUKAUY KIHESHTA)
dopmupyercst B TeueHue 2 (IOByx) paboumx IHEH co JaHS
UCTIOJNIHEHHUs] TaKOro 3aka3a B AaBTOMAaTU3UPOBAHHOM CHUCTEME
Bpokepa u nHampaBnsercs KiueHTy: - B 3JI€KTPOHHOM BHJIE IO
pexBuzuTaM KimenTa, yka3aHHbIM B 3asBICHUH O IPUCOEANHECHUH




- is given to the Client on paper in the Broker's office, if by the
Client in the Application for accession of this method of
receiving reports.

8.7. A report on the execution / non-execution of a client order
submitted by means of an EDS or dynamic identification of a
client in the Internet trading system (web version / mobile
application) is provided to the Client upon his request, it is not
additionally sent to the Client's postal (including electronic)
details.

8.8. The broker does not accept or execute a client order in the
following cases:

8.8.1. if there is a conflict between the content of the client
order and the current legislation of the Republic of Kazakhstan,
AIFC rules and this Agreement;

8.8.2. if the securities and other financial instruments for which
the client order is submitted are encumbered, or the number of
securities specified in the client order exceeds the amount of
these securities and other financial instruments available on the
Client's account;

8.8.3. if the Client's money is insufficient for the execution of
the order submitted by him;

8.8.4. the terms of the proposed transaction correspond to the
signs of manipulation established by Article 56 of the Law of
the Republic of Kazakhstan "On the Securities Market";

8.8.5. in other justified cases.

8.9. The broker issues a written refusal indicating the reasons
for non-execution of the order in the following cases:

8.9.1. non-compliance of signature samples on the Client's
orders with samples certified by a notary;

8.9.2. non-compliance of the details of the Client's order with
the details of the Client's personal account opened in the
Broker's nominal holding system;

8.9.3. the lack of the required number of securities (rights to
claim for the obligations of the issuer on issuance securities)
and (or) money on the accounts (sub-accounts) of clients;
8.9.4. non-compliance of the content of the transaction with the
legislation of the Republic of Kazakhstan and the rules of the
AIFC;

8.9.5. non-submission by the Client, within the period
established for registration of the transaction, of a document
confirming the consent of the authorized state body exercising
state regulation, control and supervision of the financial market
and financial organizations, to acquire the status of a major
participant, in cases stipulated by the legislative acts of the
Republic of Kazakhstan;

8.9.6. availability of a decision of the relevant state bodies or a
court to suspend or terminate the circulation of securities;
8.9.7. personal account or sub-account specified in order,
blocked;

8.9.8. encumbrance of securities (rights of claim under the
obligations of the issuer on issuance securities) specified in the
order;

8.9.9. the terms of the proposed transaction correspond to the
signs of manipulation established by Article 56 of the Law of
the Republic of Kazakhstan "On the Securities Market";
8.9.10. in other justified cases.

8.10. The Broker sends the Client a notice of refusal to accept
a client order, drawn up in any form indicating the reasons for
non-execution of the client order, established by this paragraph,
by mail and (or) in person, and (or) e-mail, and (or) other means
of communication, in the manner and under the conditions
established by this Agreement.

8.11. If the client order (with the exception of the order
submitted via EDS or dynamic identification of the client) has
not been executed, the Broker is obliged to provide the Client
with a report on the non-execution of the transaction within 2
(two) business days from the date of non-execution, or on the
failure to execute the client order with giving reasons for non-
compliance. This report is generated in the Broker's automated

(mpu Hanmmunu y KimeHTa 3JeKTpOHHOTO anpeca): - BBITACTCS
KnuenTty Ha pyku Ha OymMakHOM HOcuTelle B oduice bpokepa, B
ciydae ykazaHus KimeHToM B 3asgBIEHHH O TIPHCOEIWHEHHU
JTAHHOTO CII0c00a MOTY9IEeHUS OTIETOB.

8.7. Otuer 00 MCIOJHEHNH/HEHUCIIOJHEHNN KJIIMEHTCKOTO 3aKasa,
MHOJaHHOTO IIOCPEICTBOM OUIT WIN IUHAMUYECKOHN
UICHTU(UKAIIMK KIIMCHTAa B CUCTEME WHTEpHET-Tpeiiaunra (BeO-
Bepcus /MOOUIIbHOE IPUIIOKEHUE) peocTaBIstoTes KitneHty mo
€ro 3arpocy, JOMOJHUATEILHAS €r0 OTIPABKAa MO MOYTOBBIM (B TOM
YHCJIC AJICKTPOHHBIM) pekBH3UTaM KiireHTa He OCYIIeCTBISICTCS.
8.8. Bpokep He MPUHUMACT U HE UCIIOJHACT KIUCHTCKUI 3aKa3 B

Clydasx:
8.8.1. mpm HaNWYMM TIPOTUBOPEUMS COIAEPKAHUS KIMEHTCKOTO
3aKa3a  JCHCTBYIOIIEMY  3aKOHOAATENBCTBY  PecmyOnmkun

Kasaxcran, npaBuinam M®LA u Hacrosimemy Jlorosopy;

8.8.2. ecru eHHBIe OyMaru 1 nHbIe (PHHAHCOBBIC HHCTPYMEHTHI, B
OTHOIICHNH  KOTOPBIX  MPEACTABIECH  KIMEHTCKUI  3aKas,
oOpeMeHeHbI, 00 KOJMYECTBO IIEHHBIX OyMar, yKa3aHHOE B
KJIMEHTCKOM 3aKase, TPEBhIIIacT 00beM MMEIOIIUXCS B HATMYUU
JIAaHHBIX LIEHHBIX OyMar W WHbBIX (PMHAHCOBBIX WHCTPYMEHTOB Ha
cuere Knuenra;

8.8.3. mpu HexocTaToyHOCTH AeHer KimeHTa isi MCTIONHEHUS
MIOJTAHHOTO UM 3aKa3a;

8.8.4. ycnoBus mpeamnonaraéMol  CAEIKU  COOTBETCTBYIOT
NpU3HaKaM MAaHUITYJIMPOBAHUS, YCTaHOBIECHHBIM CTaTbéil 56
3akona Pecrry6mmku Kazaxcran "O priHKE IIEHHBIX Oymar';

8.8.5. B MUHBIX 00OCHOBAHHBIX CITyYasX.

8.9. Bpokep oopMIrseT MUCEMEHHBIH 0TKa3 ¢ YKa3aHUEM IPUINH
HEWCIIOJIHEHNS TIPHUKa3a B CICAYIOIINX CIydasx:

8.9.1. HecooTBeTCTBHS 00pa3LOB noanuceil Ha mpukaszax Knuenra
oOpasiaM, 3aCBHJICTEILCTBOBAHHBIM HOTAPHAIBHO;

8.9.2. HecOOTBETCTBUS PEKBU3HUTOB NpHKa3a KimeHra pekBu3utam
nuneBoro cueta KimeHrta, OTKpPBITOrO B CHCTEME HOMMHAJIBHOTO
nepxanus bpokepa;

8.9.3. otcyrcTBUS HEOOXOAMMOTO KOJMYEeCTBa IIEHHBIX Oymar
(mpaB  TpeGoBaHWs 1O  00s3aTeNbCTBAM  OMUTEHTa IO
SMHUCCHOHHBIM [IEHHBIM Oymaram) u (WJIM) JEHer Ha cYeTax
(cyOcueTax) KIMEHTOB;

8.9.4. HECOOTBETCTBHUS COAEPXKAHUS CHEIKH 3aKOHOJATENBCTBY
Pecniyonmuku Kazaxcran u mpasuiiam MOILIA;

8.9.5. nenpencrasnenus KineHTOM B CpPOK, YCTaHOBJIEHHBIN AJIs
pPETUCTpaIMK CHAEJIKH, JOKyMEHTa, IOJTBEPXKIAIOIIET0 COTJIacHe
YIOJIHOMOYEHHOTO roCyJITapCTBEHHOTO oprasa,
OCYIIECTBIISIOIIETO TOCYAapPCTBEHHOE PETYIMPOBAaHUE, KOHTPOJIb
W HaJ30p (UHAHCOBOrO PhIHKA M ()MHAHCOBBIX OpPraHM3alMi, Ha

npuoOpeTeHue cTaryca KpYMHOTO YYacTHHMKA, B CIydasx,
MPEIyCMOTPEHHBIX  3aKOHOAATEIBHBIMUA aKTaMu PecmyOimku
Kazaxcranh;

8.9.6. HanmMuus pemeHns COOTBETCTBYIOIIMX TIOCYJapCTBEHHBIX
Opra’HoB JHOO CyJa O NPHOCTAHOBIEHWH WM MPEKpaIleHUN
oOpaieHus IeHHbIX OyMmar;

8.9.7. nmneBoil cuer wim cyOcder, yKazaHHbIE B IIpHKase,
3a0JI0KHPOBAHHI;

8.9.8. oOpemeHeHms 1eHHBIX Oymar (mpaB TpeOOBaHUS IO
00s13aTeNbCTBAM SMHUTEHTA 110 YMHCCHOHHBIM IICHHBIM Oymaram),
yKa3aHHBIX B IPUKa3e;

8.9.9. ycnoBus mpeamonaragMoi  CHEIKA  COOTBETCTBYIOT
MpHU3HAKaM MAaHUITYJIMPOBAaHMSA, YCTAHOBJICHHBIM CTaThed 56
3akona Pecny6nuku Kazaxcran "O pbIHKe IeHHBIX Oymar";
8.9.10. B MHBIX 0OOCHOBAHHBIX CIYYasiX.

8.10. bpokep Hampammser Kiuenry yBemomicHue o0 OTKaze B
IpUeMe KIMEHTCKOIO 3aKa3a, COCTaBIEHHOE B IPOU3BOJIHON
¢dopmMe ¢ yKazaHHEM NPUYMH HEHCHIOIHEHHS KIMEHTCKOro 3aKasa,
YCTaHOBIICHHBIX HACTOSAILINM IIYHKTOM, ITOYTOH ¥ (WJIM) HapOYHO,
1 (WIN) DIEKTPOHHOW MOYTOH, W (MIM) WHBIMU BUIAMH CBSI3H, B
MOPSIAKE ¥ Ha YCIOBHUSX, YCTAHOBJICHHBIX HACTOSAMINM J[orOBOpOM.
8.11. Ecmu xnWeHTCKWM 3aka3/mpuka3 (3a HUCKIIOYCHHEM
3aKa3a/lpukasza, MoJaHHOTO  mocpeactBoM  OIIIl  wim
JIMHAMUYECKONW HACHTH()HUKAIIMN KJIMEHTa) He OBUI HCIOJIHEH,




system and sent to the Client in the manner specified in clause
8.6. of this article.

8.12. In the event that the Client within 1 (one) business day
from the moment the Broker sends the reports specified in
clauses 8.6. and 8.9. of this Agreement, did not submit written
objections to the Broker, the reports are considered agreed and
duly accepted by the Client. The Client has the right at any time
to request from the Broker the specified reports on paper for a
fee.

8.13. By a court decision in relation to the Client's financial
instruments and/or on the basis of a decision of a state body and
other persons authorized to make such a decision, the Broker
unilaterally suspends operations on the Client's personal
account, and also registers changes and/or termination of rights
on financial instruments the Client in accordance with the
legislation of the Republic of Kazakhstan, AIFC rules, with
simultaneous notification of the Client about it.

8.14. The Client's rights and obligations under financial
instruments arise after the transaction/operation is registered in
the central depository/custodian on the Client's sub-account.
8.15. Confirmation of rights on financial instruments is carried
out by submitting an extract from the Client's personal account
in the Broker's nominal holding system. An extract from the
personal account is issued upon the order of the Client in the
form according to the internal documents of the Broker.

8.16. In the process of executing this Agreement, the Broker
keeps records of the receipt and distribution of income on the
Client's financial instruments that are in the nominal holding of
the Broker.

8.17. The Broker credits income from the Client's financial
instruments immediately after they are received to the Client's
personal account, unless otherwise provided by the terms of this
Agreement or the Broker's internal documents, and provides the
Client with a report on the payment of income from the Client's
financial instruments in the form in accordance with the
Broker's internal documents.

8.18. The Broker, upon the written order of the Client for the
issuance of reporting documents, within 5 (Five) business days
from the date of registration of this order, provides the Client
with reporting documents (an extract from the personal account
or a report on the history of the personal account) as of the date
| for the period specified in such order. The specified
information service is paid by the Client according to the
Broker's tariffs.

8.19. Since the transmission of reporting documents via
electronic or postal communication does not provide adequate
security, the Client assumes all and any risk of using such types
of communication, including, but not limited to, receipt of
reporting documents by an unauthorized person, receipt of
reporting documents in an improper form, the possibility of any
unauthorized intervention of third parties, including fraud,
unauthorized or improper use of an electronic or postal address,
etc. The Client is obliged to notify the Broker in writing and in
a timely manner of a change in the details of an electronic or
postal address. At the same time, the Broker is not responsible
for failures in the work of persons and organizations that ensure
the sending and receiving of reporting documents via electronic
or postal communication, as well as sending reporting
documents to an outdated electronic and / or postal address to
an unauthorized person. Changes in the details of the recipient,
electronic or postal addresses will be considered completed
from the moment the Broker receives the relevant written
notice from the Client, and in cases established by the
legislation of the Republic of Kazakhstan and the rules of the
AIFC, the relevant order.

8.20. The conditions for concluding transactions in foreign
currency on the organized securities market using the services
of a clearing organization and (or) a central counterparty, as
well as the conditions and procedure for securing the

Bpoxep 00s3aH npenocTaBUTh B TeueHUe 2 (IBYX) pabouux AHEH
CO OHS HeHcToMHeHUs: KIMeHTy OT4eT O HEHCIOIHEHUH CHETKH,
1100 O HEBBINIOJIHEHNH KIMEHTCKOTO 3aKa3a ¢ yKa3aHHeM NPHIHH
HEUCTIOJTHEHUS. Janupiii OTYEeT dbopmupyercs B
aBTOMaTH3MpOBaHHOU cucteme bpokepa u Hanpasnsercst Kinenty
B IIOPSZIKe, YKa3aHHOM B TI. 8.6. HACTOSIIEH CTaThU.

8.12. B ciyuae ecnm Kiment B Teuenue 1 (onHOro) pabodero aHs
C MOMEHTa HampaBleHHMs bpokepoM OTYeTOB, yKa3aHHBIX B
myHktax 8.6. um 8.9. Hacrosmero JloroBopa, He NpeACTaBUII
Bpokepy HHCBMEHHBIX BO3PAXKEHHUH, OTYETHI CUUTAIOTCA
COTJIACOBAaHHBIMH M JOJDKHBIM 00pa3oM NpUHATHIME KineHToM.
Kimenr Brpase B st000e Bpemst 3arpocuTh y bpokepa ykazaHHbIe
OTYETH Ha OyMa)>KHOM HOCHUTEIIE 32 OTIECIbHYIO ILIATY.

8.13. T[lo pemenuto cyga B OTHOUNICHHHM (PHHAHCOBBIX
MHCTpyMEHTOB KiHeHTa W/WiaMm Ha OCHOBAaHMM PEIICHHS
TOCYAapCTBEHHOTO OpraHa W WHBIX YNOJHOMOYEHHBIX Ha
NPUHATHE TAaKOTO pEUICHHs JHI, bpokep B OXHOCTOPOHHEM
MOPSIIKE MPUOCTAHABIMUBAET COBEPILICHUE ONIEPALNi 1T0 JTUIIEBOMY
cuery KnmeHTa, a Takxke NPOM3BOJUT PErMCTPALUI0 M3MEHEHUH
W/WIM  TpeKpalieHus npaB 1Mo (UHAHCOBBIM HMHCTPYMEHTaM
KnmeHta B COOTBETCTBHH C 3aKOHOAATENBCTBOM PecmyOnuku
Kazaxcran, npasun M®ILIA, ¢ 0JHOBPEMEHHBIM YBEIOMIICHUEM
Kiuenra 06 aTom.

8.14. TlpaBa u 00s3aHHOCTH 1O (PMHAHCOBEIM HHCTPYMEHTaM Y
KimeHta BO3HHMKAIOT TOCTE PETHUCTPALMM CJICIKH/ONepanud B
LEHTPAIFHOM JIeTIO3UTapur/KacToauane no cyocuery Knuenra.
8.15. TlonTBepkaeHWe mpaB MO (UHAHCOBEIM HHCTPYMEHTAM
OCYIIECTBIISICTCS IyTE€M NPEICTABICHHUS BBINUCKHA C JIHIEBOTO
cuera KnmeHTa B cucTeMe HOMHHAJIBHOTO JAepxaHus bpoxepa.
Brimucka ¢ nuieBoro cuera Belgaercs mo npukasy Knuenta mo
(opme coracHO BHYTPEHHUM JTIOKyMeHTaM bpokepa.

8.16. B mpormecce ucnonHeHus Hactosmero Jlorosopa Bbpoxep
BeJIET y4YeT TOCTYIUIGHHS U paclpefesieHHs] JO0XOIO0B IO
¢uHAHCOBBIM  MHCTpyMeHTaMm KimeHTta, HaxoadmmMcs B
HOMUHaJIbHOM JepxaHnuu bpokepa.

8.17. Joxonsl o ¢mHaHCOBEIM MHCTpyMeHTaM Kimenta Bpokep
3a4MCIIieT cpasy II0cie HMX TIOCTYIUICHHS Ha JIMIEBOH CcYeT
Kimenra, ecnu MHOE HE MPEAYCMOTPEHO YCIOBUSIMH HACTOSIIIETO
JloroBopa WM BHYTPEHHHMH JOKyMeHTamu bpokepa, u
npenocrasinsier KimeHTy oT4eT o0 BBIIDIATE J0XOJOB IO
¢uHaHCOBBIM HMHCTpyMeHTaM KimeHra mo ¢opme cormacHo
BHYTPEHHUM JIOKyMeHTaM bpokepa.

8.18. Bpokep mo mucbMeHHOMY mpukasy KimeHTa Ha BbITady
OTYETHBIX JOKYMeHTOB B TeueHue S5 (Ilartu) paboumx mHeH c
MOMEHTA PErHCTPALUU JAaHHOTO IIPHUKa3a npeaocTapisieT KiueHTy
OTYETHBIE TOKYMEHTHI (BBIITUCKY C JIUIIEBOTO CYETa WIM OTYET 00
WCTOPHMH JIMIIEBOTO CYeTa) IO COCTOSHUIO Ha JlaTy/3a HepHop,
yKa3aHHYI0O B TakOM NpuKa3e. YKa3aHHas WH(opMannoHHas
yciyra orutaunBaercst KimmeHrom cornacHo Tapugdam bpokepa.
8.19. IlockonbKy nepenada OTYETHBIX JOKYMEHTOB MOCPEICTBOM
JIEKTPOHHOM WJIM TTOYTOBOM CBSI3M HE OOECIeUMBAaeT JOJDKHOU
6e3onacHoctn, KinmenT npuHuMaer Ha ce0st Bech M JF000H pUCK
WCTIONB30BAaHUSI TAKMX BHJOB CBA3WM, BKIIOYas, HO, HE
OTPAHUYNBASCE, MOy YeHHE OTYETHBIX JIOKYMEHTOB
HEYITOJTHOMOYCHHBIM JIUIIOM, TTOJTyd€HUE OTYETHBIX JOKYMEHTOB B

HCHaAJICKaIllCM BUJC, BO3MOXHOCTb JIF000T0
HECAHKIIMOHUPOBAHHOTO BMEMIATEIBCTBA TPETHUX JIHI, B TOM
YHUCJIC MOIICHHHUYCCTBA, HEYNOJIHOMOYECHHOT'O UJIn

HEHaJIeXKAILEr0 MCIOJIb30BAHUSI 3JIEKTPOHHOTO WM MOYTOBOTO
aapeca w mp. KimeHT 00s3aH MHUCHBMEHHO W CBOEBPEMEHHO
u3Benath bpokepa 06 M3MEHEHUH PEKBU3UTOB 3JICKTPOHHOTO WA
nouroBoro azapeca. [Ipu aTom bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTD
3a cOom B paboTe JHIl W OpraHu3anui, O0OCCIICYMBAFONINX
OTIIPaBKy W TMOJYYCHHE OTYETHBIX JOKYMEHTOB IOCPEICTBOM
3JIEKTPOHHOW HWJIM TIOYTOBOW CBSI3M, PABHO Kak M OTIPaBKY
OTYETHBIX JTOKYMEHTOB II0 YCTapeBIIEMY 3JCKTPOHHOMY W/WIIA
MOYTOBOMY aJpecy, HEYIOIHOMOYEHHOMY IHIly. BHeceHune
W3MEHEHHH O pEeKBU3WUTaX MOIydaTeNs, »JJIEKTPOHHOM WIH
MTOYTOBOM afjpecax OyAeT CUMTATHCS COBEPUIICHHBIM C MOMEHTa




fulfillment of obligations under such a transaction, are
established by internal documents of KASE, a clearing
organization and (or) a central counterparty.

8.21. The Broker's internal documents define additional
requirements for its clients to conclude (apply to conclude) a
foreign currency transaction on the organized securities market.

9. Rights and obligations of the Broker

9.1. Under this Agreement, the Broker is obliged:

9.1.1. make transactions and operations with financial
instruments of the Client in accordance with the terms of this
Agreement, the requirements of the legislation of the Republic
of Kazakhstan, AIFC rules;

9.1.2. to suspend execution or not to execute orders of the
Client in case of receipt of relevant notifications from judicial
or state bodies or authorized persons;

9.1.3. when making a transaction with financial instruments,
make every possible effort for the best execution of a client
order. In the event of a conflict of interest, the Broker is obliged
to make a transaction with financial instruments, based on the
priority of the Client's interests over his own;

9.1.4. notify the Client of all circumstances that have become
known to the Broker, preventing transactions with financial
instruments;

9.1.5. not give recommendations to the Client about making a
transaction with financial instruments, if the execution of such
a transaction will lead to a conflict of interest, notify the Client
about the possibilities and facts of a conflict of interest;

9.1.6. in the manner determined by this Agreement, submit to
the Client reports on the execution / non-execution of the client
order;

9.1.7. inform the authorized body about a transaction with
financial instruments made or planned to be made in
accordance with this Agreement and in respect of which
restrictions and special conditions are established by the
legislation of the Republic of Kazakhstan no later than the day
following the day of conclusion of such a transaction or refusal
by the broker to conclude such a transaction;

9.1.8. store information contained in the accounting system of
nominal holding on the Client's personal account;

9.1.9. make changes to the personal account of the Client in the
manner and within the time limits established by the legislation
of the Republic of Kazakhstan;

9.1.10. submit, at the request of the CSD and the issuer of
securities, information about the Client, whose securities are in
its nominal holding;

9.1.11. receive dividends/coupon remuneration sent by
securities issuers and credit them to the Client's personal
account;

9.1.12. notify the Client about receipt of income on financial
instruments owned by the Client;

9.1.13. notify the Client about changes in tariffs in accordance
with this Agreement.

9.2. Under this Agreement, the Broker has the right to:

9.2.1. receive remuneration according to their tariffs;

9.2. 2. suspend the execution of this Agreement in case of non-
performance by the Client of the duties and obligations
stipulated by this Agreement;

MOJy4eHHuss  BpOKepOM  COOTBETCTBYIOIETO  MMHUCbMEHHOTO
yBenomsieHuss oT Kiimenra, a B ciydasiX, YCTaHOBJICHHBIX
3akoHOAaTenbCcTBOM PecnyOmmku Kazaxcran u mpaBun MOI[A—
COOTBETCTBYIOIIIETO MPUKa3a.

8.20. YcoBus 3aKIIOUEHUsT CIACIIOK ¢ WHOCTPAaHHOW BaJllOTOW Ha
OpPraHU30BAHHOM PBIHKE IIEHHBIX OyMar ¢ MPUMEHEHHEM YCIyT
KIIMPUHTOBOM OpraHu3aIiuy U (WIK) ICHTPAJIbHOTO KOHTPArcHTa, a
TAaKXKe yCIOBHS U TMOPANOK OOCCIEUCHUS  UCIIOJIHCHHUS
00513aTENECTB TI0 TAKOW CICIKE yCTAHABIUBAIOTCS BHYTPECHHUMU
nokymeHtamu  KASE, KnIMpuHrOBOH oOpraHu3anMu W (W)
IEHTPAIFHOTO KOHTPArcHTa.

8.21. BHyTpeHHHMMH JOKyMEHTaMH bpokepa oONpenenstoTcs
JIOTIOJTHUTENbHBIE TPeOOBAHUSI B OTHOIICHHH €ro KIHEHTOB I10
3aKJIIOYCHUI0  (MMOoJade 3asBKM Ha 3aKIIOYCHHE) CHCIKH C
WHOCTPAHHOH BaJIOTOW HAa OPraHM30BAaHHOM pBIHKE IICHHBIX
Oymar.

9. IIpaBa u o0s13anHocTU Bpokepa
9.1. Ilo Hacrosimemy JloroBopy bpoxep obsi3aH:

9.1.1. coBepmiaTh CJAEIKM M ONEpalud ¢ (HUHAHCOBBIMH
MHCTpyMeHTamu KiimeHTa B COOTBETCTBHUM C  YCJIOBHAMH
Hacrosimero  JloroBopa, TpeOOBaHHMSIMH  3aKOHOJATEIHCTBA
Pecniy6nuku Kazaxcran, npasun MOILIA;

9.1.2. TOpUOCTAaHOBUTb HWCIOJHEHHWE WM HE HCIOIHATH
3aKa3bl/TIPUKA3EI Kaunenra B cirydae MOCTYTUICHHS
COOTBETCTBYIOIINX YBEIOMIICHUHA oT CyeOHBIX WA

TOCYJapCTBEHHBIX OPTaHOB WM YIOJTHOMOYCHHBIX JIHII,
9.1.3. Ipu COBEPIICHUHN CACIKH C PHHAHCOBBIMHA WHCTPYMEHTAMU
MIpIIaraTh BCE BO3MOXKHBIC YCHIIHS [UIS HAMITYYIICTO UCTIOTHEHHS
KIMCHTCKOTO 3aKa3a. B cilyuac BO3HHUKHOBEHHUS KOH(Q)IHMKTa
HHTEepecoB bpokep 00s3aH coBepIiaTh CIOCIKY C (PHMHAHCOBBIMU
WHCTPYMEHTaMH, UCXOJIsl U3 MpuopuTeTa nHTepecoB Kinenra Hax
CBOHMU;

9.1.4. wusBemarh Knmenrta 000 BceX CTaBIMIMX W3BECTHBIMU
Bpokepy o00cTOsATENbCTBAX, MPEMATCTBYIONINX TMPOBEACHUIO
CHETIOK ¢ (PMHAHCOBBEIMH HHCTPYMEHTAMU;

9.1.5. He naBaTh pekoMeHaauui KineHTy o coBepIIeHnu CIEIKH C
(PMHAHCOBBIMH MHCTPYMEHTAMH, SCITH UCIIOIHEHUE TaKOH CIACIKH
MPHUBEJIET K BOSHUKHOBEHUIO KOH(INKTa HHTEPECOB, YBEIOMIIATh
KnmeHTa 0 BOBMOXKHOCTSX M (paKTaX BOZHUKHOBEHUS KOH(IUKTa
HHTEPECOB;

9.1.6. B mopsake, ompeneIsieMoOM HacTosAuM JloroBopowm,
npeAcTaBsiTh KiMeHTy OT4eThl 00 HCIIOJHCHHUH/HEHCIIOIHCHUN
KITMEHTCKOTO 3aKa3a;

9.1.7. uHGOPMHPOBATH YIOJHOMOYCHHBI OpraH O CICIKE C
(hMHAHCOBBIMU MHCTPYMEHTAMU, COBEPIICHHON HITH IJIAHUPYEMOM
K COBCPIICHUIO B COOTBETCTBUH C HACTOSAIIMM J[OroBOpOM U B
OTHOIIICHUH KOTOPOH 3aKOHOJaTeIbcTBOM Pecyonmuku Kazaxcran
YCTaHOBIICHBI OTPaHUYCHUS M OCOOBIC YCIOBHS HE TO3JHEE THS,
CIIEIYIOIIETO 332 JHEM 3aKIIOYCHUS TaKOH CHCNKM WIM OTKa3a
OpOKEpOM OT 3aKIIFOUYEHUS TaKOH CHEIKY,

9.1.8. xpaHuTs HHPOPMAIIHIO, COACPKAIIYIOCS B CHCTEME ydeTa
HOMHHAJILHOTO JIEPKaHus 1o JUIleBoMy cueTy KimeHra;

9.1.9. BHOCUTB H3MEHEHMS 110 JIUIIeBOMY cueTy KimeHTa B mopsiike
Y CPOKH, KOTOPBIE YCTAHOBJICHBI 3aKOHOIATEILCTBOM PecyOmmuku
Kazaxcramn;

9.1.10. mpencrasisith o Tpeboaruto LIJ] LIb 1 sMuTeHTa IIEHHBIX
Oymar cBenenus o Knuenre, rieHHbIe OyMard KOTOPOTO HAXOASTCS
B €r0 HOMHHAJIBHOM JICpKaHUY;

9.1.11. momyuarh HampaBisieMble 3MHUTCHTAMH LEHHBIX Oymar
JMUBUIICH/BI/KYIIOHHOC BO3HATPAXACHUC W 3a4YHCIATh WX Ha
nureBol cuet Kinenra;

9.1.12. yBemomusath Kinenta o moSydyeHUHM [OXOAOB IO
npuHaanexkamuM KimeHTy puHaHCOBEIM HHCTPYMEHTAM;

9.1.13. yBemomusath Knmenta o006 wu3mMeHeHun TapudoB B
COOTBETCTBHUH C HACTOALINM J[OTOBOPOM.

9.2. Tlo Hactosmmemy JloroBopy bpokep Bripase:

9.2.1. mosy4aTh BO3HArpakJIeHUE COTJIACHO CBOMM TapHudam;




9.2. 3. to require the necessary additional information from the
Client when performing operations with financial instruments;
9.2.4. write off without notice the remuneration amount under
this Agreement, expenses, penalty, other amounts payable by
the Client under this Agreement from the Client's account that
was opened for accounting the Client's money;

9.2.5. provide consulting, analytical and information services;

9.2.6. other rights provided for by the legislation of the
Republic of Kazakhstan and the rules of the AIFC.

10. Rights and obligations of the Client

10.1. Under this Agreement, the Client is obliged:

10.1. 1. pay the Broker's expenses related to transactions with
financial instruments, as well as the Broker's remuneration in
the manner and on the terms determined by this Agreement and
additional agreements of the Parties (if any);

10.1.2. ensure the availability of financial instruments
necessary for making transactions and transactions with them
in accordance with the submitted client orders without any
deductions, including taxes and payments on the transaction,
including the Broker's remuneration and commissions of
serving third parties, as well as any payments established by
law Republic of Kazakhstan and AIFC rules;

10.1.3. guarantee that the financial instruments provided to the
Broker in accordance with this Agreement are free from claims
of third parties, any payments, collateral, encumbrances or
retentions;

10.1.4. notify the Broker in writing about changes in their
personal data no later than 3 (three) business days from the
moment such changes occur, including with the direction of
orders in the form established by the Broker, if such are
required in accordance with the Broker's internal documents;
10.1.5. timely submit all the necessary documents for
transactions with financial instruments and operations on a
personal account;

10.1.6. indemnify the Broker for any loss or expense incurred
by the Broker for any reason whatsoever, unless such payment,
liability, expense or loss is attributable to the Broker through
negligence or deliberate non-fulfillment of obligations by its
employees;

10.1.7. accept from the Broker the results of the services
rendered by the Broker under this Agreement;

10.1.8. release the Broker from the obligations assumed by him
to a third party to conclude any transaction, if this did not lead
to the submission of the relevant client orders to the Broker
under this Agreement;

10.1.9. notify the Broker in writing of the intention to carry out
any transactions / operations "with individuals and / or legal
entities that have registration, residence or location in offshore
zones, within 3 (three) business days from the moment such
intention arises;

10.1.10. notify the Broker in writing that the Client has a tax
resident of another country (not the Republic of Kazakhstan),
within 3 (three) business days from the date of signing the
Application for Accession,

10.1.11. other obligations stipulated by the legislation of the
Republic of Kazakhstan and the rules of the AIFC.

10.2. Under this Agreement, the Client has the right:

10.2.1. require the Broker to fulfill the obligations stipulated by
this Agreement;

10.2.2. receive information from the Broker about the status of
your personal account;

9.2.2. mpHOCTaHOBHTH HCIIOJHCHHE HacTosmero JloroBopa B
ciryqae HercnoysHeHns KineHToMm 00s3aHHOCTEH M 00513aTEIIbCTB,
IpeIyCMOTPEHHBIX HACTOSIIUM J[oroBopom;

9.2.3.TpeboBaTh HEOOXOIUMYIO JOTIOJHUTEIBHYIO WH()OPMAIIHIO
or KimeHTta npu ocymiecTBICHHH omnepanuid ¢ ()MHAHCOBBIMH
MHCTPYMEHTaMU;

9.2.4. B  0€3aKUENTHOM  NOPSAIKE  CIHCBIBATh  CyMMY
BO3Harpak/JeHus Mo HacrosuieMy JloroBopy, cyMMy pacxooB,
HEYCTOWKY, MHBIE CyMMBI, TojIexaiine omiare KiueHToMm Mo
HacrosieMy JloroBopy, co cyera KireHTa, OTKpBITOTO Ui yyeTa
nener KiueHnra;

9.2.5. oxa3bplBaTh KOHCYJIbTallUOHHEIE,
MH(POPMALMOHHBIE YCITyTH;

9.2.6. wHBIE TpaBa, NPEIYCMOTPEHHBIC 3aKOHOJATEIHCTBOM
Pecry6muku Kazaxcran n npasmnamu MOIA.

AHAJITUTHYCCKUC n

10. IIpaBa u o6s13anHOocTH KilnenTa

10.1. Ilo mactosmemy JloroBopy Kiment o0s3an:
10.1.1.onnaunBate pacxoasl bpokepa, cBA3aHHBIE C IPOBEICHUEM
CleNOK ¢  (QUHAHCOBBHIMM  HMHCTPYMEHTaMH, a  TaKxke
BO3HAarpaxkieHue bpokepa B ToOpsake W Ha  YCJIOBHSX,
omnpenienieMbIXx HacTosIuM J[OroBOpOM U JONOJHUTEIbHBIMU
cornameHusMu CTOpoH (TIpH HATUYUU TaKOBBIX);

10.1.2. obecrieunBaTh HaNM4He (QUHAHCOBBIX HMHCTPYMEHTOB,
HEOOXOANMBIX AJISI COBEPIICHUS CIEIOK M ONEparii ¢ HAUMH B
COOTBETCTBHUHM C MOAAHHBIMU KIMEHTCKUMH 3aKa3aMH/TpUKa3aMy
0e3 BCAKNX BBIYETOB, BKIIOYAsl HAIOTH M IUIATEXH IO CHAETKE, B
TOM  4YHCIE€  BO3HArpaXICHHE bpokepa ®  KOMHCCHH
00CIyXMBAIOIIMX TPEThUX JHUI, a TaKXKe JI0ObIe IIIaTeXH,
YCTaHOBJICHHBIE 3aKOHOAATeNbcTBOM PecnyOnuku KaszaxcraH u
npaBuiamMu MOILIA;

10.1.3. rapanTHpoBaTh, 4YTO (PUHAHCOBBIE HHCTPYMEHTHI,
IpeocTaBleHHble bBpokepy B COOTBETCTBHM C HACTOSIINM
JloroBopom, SBIAIOTCS CBOOOAHBIMU OT TPEOOBAHU TPETHUX JIHII,
J0OBIX BBIILIAT, 3aJI0Ta, 0OPEMEHEHHS WIIN YIepKaHUS;

10.1.4. mmceMeHHO Wu3BemaTh bpokepa 00 W3MEHEHWH CBOHMX
AHKETHBIX JAaHHBIX B CPOK He Imo3jaHee 3 (Tpex) pabouux aHEH ¢
MOMEHTa BO3HMKHOBEHUS TaKMX W3MEHEHHH, B TOM 4HCIE C
HalrpaBJIeHHEM IIPHKa30B 110 yCTAaHOBJICHHOW bpokepom dopme,
€CIIM TaKOBble TPEOYIOTCS B COOTBETCTBHM C BHYTPEHHUMH
JokymeHTamu bpokepa;

10.1.5. CBOEBpPEeMEHHO TPEJCTABIATH BCE  HEOOXOIUMBIC
JIOKYMEHTBI JJIs1 OCYWIECTBIICHHA CHENOK C (DHHAHCOBBIMHU
HHCTPYMEHTAaMHU U OTepanuii 1o JUIEBOMY CUETY;

10.1.6. Bo3memaTs bpokepy yOBITKM HITH pacXo/bl, IO KaKo-1100
IpUYMHE TOHECEHHbIE bBpokepoMm, 3a HCKIIOYEHHEM CIydaes,
KOT/1a YKa3aHHBIE TUIaTe)XH, 0053aTeIbCTBA, PACXObI MIIN YOBITKH
BO3HMKJIM 110 BHHEe bpokepa B pesynbrare HEOPEKHOCTH WIH
YMBIIUICHHOTO HEUCTIOIHEHUsI 0053aTENbCTB ero pabOTHUKAMUY;
10.1.7. npunate ot Bpokepa pe3ynbTaTsl okazaHHBIX bpokepom
yCIIyT 10 HacTosueMy Jloroeopys;

10.1.8. ocBoboauTs Bpokepa ot 00s13aTeNBLCTB, IPUHATHIX UM Ha
cebd mepes TPETHUM JIUIIOM TI0 3aKITF0UEHHI0 KaKOH-TH00 CIENKH,
€CIM 3TO He TpHBENo K momade Bpokepy COOTBETCTBYIOIIMX
KIMEHTCKUX 3aKa30B/MIPUKA30B B paMKax HacTosmero Jlorosopa;
10.1.9. nmmceMeHHO W3BeCTUTh bpokepa o0  HaMepeHHH
OCYIIECTBUTh Kakwe-muOo caenkw/onepanuu ""c dusndeckuMu
W/WIIN I0PUIMYECKUMH JINIaMH, IMEIOIIMMH PETUCTPAIHI0, MECTO
JKUTENILCTBA MJIM MECTO HaXOXJeHus B O(QIIOpHBIX 30HAX, B
Teuenne 3 (Tpex) pabouymx AHEH C MOMEHTa BO3HHKHOBEHHS
TaKOr0 HaMEpEHHUS;

10.1.10. nucemeHHo yBenoMuth bpokepa o Hammuun y Kinuenra
HaJIOTOBOTO  pe3uAeHTa Jpyrod crpaHsl (He PecmyOnmkn
Kazaxcran), B Teuenme 3 (Tpex) pabodymx IHEH ¢ MOMEHTa
MOANUCAHUS 3asBICHUS O MPUCOCIUHEHHH,

10.1.11. HWHBIE 00s13aHHOCTH, MpeyCMOTPEHHbBIE
3aKOHOAATENLCTBOM PecmyOymkm Kazaxctam w  mpaBuiamu
MOIIA.

10.2. TTo nacrosimemy Jlorosopy KnmeHT BiipaBe:




10.2.3. receive additional services from the Broker on the basis
of a separate agreement between the Parties;

10.2.4. other rights provided for by the legislation of the
Republic of Kazakhstan and the rules of the AIFC.

11. Broker's remuneration and settlement procedure
between the Parties

11.1. The amount of the Broker's remuneration is calculated
according to the tariffs in accordance with the Broker's internal
document. Information on the current tariffs is posted on the
Broker's corporate website.

11.2. The Broker's remuneration is withheld by the Broker
independently from the Client's account without issuing
invoices for payment to the Client.

11.3. The total amount of the Broker's remuneration may be
increased by the amount of tax or other obligatory payments
established by the legislation of the Republic of Kazakhstan,
AIFC rules.

11.4. The Client's settlements with the Broker for the execution
of client orders are carried out according to the report on the
execution of the client order. The Broker has the right to
withhold the amount of his remuneration, as well as the cost of
third-party services for the execution of this Agreement and the
orders and orders of the Client submitted on its basis, from the
amount of money received as a result of the execution of orders
of the Client, as well as the money in the Client's account and/or
credited to the Client's account.

11.5. The Client pays for the services of the exchanges,
depositaries, custodians, clearing organizations and banks for
accounting and storage of the Client's financial instruments and
money. The Broker writes off the specified commissions from
the Client's personal account within the terms established by
the Broker. The services of a transfer agent for the transfer of
the Client's documents, as well as second-tier banks for
operations of replenishing a personal account with money, are
paid by the Client independently.

11.6. The Client agrees and confirms the Broker's right to
withhold the remuneration due to him by direct debiting of the
relevant amounts from the Client's personal account. In case of
insufficient money on the personal account, the Client pays the
remuneration to the Broker and makes other payments in
accordance with this section from his current account and / or
replenishes the personal account with the Broker. If the Client
does not have enough money in national currency to make all
necessary payments, the Broker has the right to unilaterally
convert money from foreign currency into national currency in
an amount sufficient to cover these payments, at the exchange
rate of the custodian bank servicing the Broker on the day
carrying out this conversion.

11.7. The amount of the Broker's remuneration (tariffs) can be
reviewed by the Broker unilaterally with the obligatory
notification of the Client by sending a corresponding message
by e-mail. Also, information about the change in the Broker's
remuneration may be distributed by the Broker through the
corporate website. Notification of clients by the Broker is made
no later than 10 calendar days before the date of entry into force
of new tariffs.

11.8. If within 3 (three) business days from the date of debiting
the amount of remuneration, the Broker does not receive
written objections from the Client regarding the debit, the
Broker has the right to consider that the Client has thus agreed
with the amounts of the debit, and no objections will be
accepted and considered by the Broker after the expiration of
the above period.

10.2.1. TpeboBath oT bpokepa wucmoaHeHHS 00S3aHHOCTEMH,
MIPEIYCMOTPEHHBIX HACTOSAIIMM J[oToBOpOM;

10.2.2. moyunts oT bpokepa uHDOpPMAIHIO O COCTOSTHUU CBOETO
JIMIIEBOTO CYETA;

10.2.3. momyduTh [OTOJHHWTEIbHBIE YCIyrH OT bpokepa Ha
OCHOBAaHHH OTAEIBHHOTO corfamenus Mexxay CTopoHamu;

10.2.4. uHble TmpaBa NPEAYCMOTPEHHBIE 3aKOHOAATEIHCTBOM
Pecny6muku Kazaxcran u npasunamu MOIA.

11. Bo3narpa:xxaenue Bpokepa M HoOpsiioK pacdeToB MeEXKIy
Croponamu

11.1. Cymma Bo3HarpaxkaeHust bpokepa paccuuThIBaeTCs COrJIACHO
TapudaM B COOTBETCTBHU C BHYTPCHHHM JIOKyMeHTOM bpokepa.
Wndpopmanms o pgelicTByrommx Tapudax pa3MelieHa Ha
KOpIopaTHBHOM BeO-cafite bpoxkepa.

11.2. Bosmarpaxnenue bpokepa ynepxkuBaercs bpokepom
caMocToATeNbHO co cuera Knmenra Oe3 BeicTaBneHus Kmmenty
CYETOB K OIIIATE.

11.3. O6mas cymma Bo3HarpaxzaeHus bpokepa Moxer OBITh
yBEJIMYEHA Ha CyMMY Hajlora WM JpPYTUX 00S3aTelbHBIX
IUIaTeXel, YCTaHOBJICHHBIX 3aKOHOAATENILCTBOM PecmyOiauku
Kazaxcran, npaBunamu MOILIA.

11.4. Pacuersr Knnenra ¢ bpokepoM Mo HCIOTHEHUIO KITMEHTCKUX
3aKa30B OCYIIECTBISIIOTCA COTJIACHO OTYETy OO0 WCHOJHEHHH
KJIMEHTCKOTO 3aka3a. bpokep MMeeT mpaBo yJOep)KHUBaTh CyMMY
CBOETO BO3HATPAXKIICHHUS, & TAKKE CTOUMOCTD YCIYT TPEThUX JIMI
[0 WCIOJHEHMIO Hacrosmero [loroBopa M IMOJaHHBIX HA €ro
OCHOBaHHMHM 3aKa30B M TpHKa30B KimeHTa, W3 CyMMBI [CHET,
MOTyYeHHBIX B PE3yJbTaTe WCIOJHEHMS 3aKa30B/IPUKA30B
KnuenTa, paBHO Kak U JEHET, HaXOJsAIMXcs Ha cuere Kinuenta
W/UiK NoCcTynaromux Ha cuet Kinenra.

11.5. KimeHT omulauuBaeT yCIOyrH OpraHu3aTtopa TOpPIOB,
JIETIO3UTApUeB, KaCTOJMAHOB, KIMPUHIOBBIX OpTaHM3alUid W
0aHKOB MO YY€Ty M XpaHEHWIO (DUHAHCOBBIX WHCTPYMEHTOB W
nerer Kimenrta. Bpokep ocyIiecTBisieT CHHCaHHE C JMIIEBOTO
cueta KimeHnTa yKa3aHHBIX KOMHCCHH B yCTaHOBJICHHBIC
bpokepom cpoku. Ycmyrm TpaHcdep-areHta IO Iepepade
JokymeHTOB KimmeHTa, a Takxke OaHKOB BTOpPOTO YPOBHS IO
orepanysM  TONOJHEHMS  JIMIEBOrO  c4yeTta  JAeHbraMu
ymaunBatoTest KimeHToM caMocTosATeNbHO.

11.6. Knuenrt cornamaeTcst U NOATBEp>KAAeT npaBo bpokepa Ha
yAEp)KaHHE TPHYUTAIONIETOCS €My BO3HATPaXICHHS ITyTeM
0€3aKIenTHOr0 CHHCAHUS COOTBETCTBYIOUIMX CYMM C JIMIIEBOTO
cuera Knmenra. B ciiyuyae HeIOCTaTOYHOCTH JIEHET Ha JIUIIEBOM
cuere, KimeHT ommaunBaeT Bo3HarpaxuaeHue bpoxepy u
MIPOU3BOJIUT JIPyTHE IUIATEKH B COOTBETCTBHHM C HACTOSIINM
pasJiesioM CO CBOETO PACUYETHOTO CYETA W/UITH NOMOJIHSET JINIIEBOU
cuet y bpokepa. B ciiyuae ecim y Kinenra HetoctaTo4HoO JieHeT, B
HallMOHAJILHOM BaJIOTE /IS OCYIIECTBICHHS BCEX HEOOXOIMMBIX
miatexxed, bpokep MMeeT mpaBo B OAHOCTOPOHHEM IOPSAKE
OCYIIECTBUTh KOHBEPTALMIO JICHEI W3 WHOCTPAHHON BAJIIOTHI B
HallMOHAJIBHYIO BAJIIOTY B CyMMe, JIOCTaTOYHOM JUISi MOKPBITHS
JIaHHBIX TUIATEXEH, 0 Kypcy oOciyxkuBaroniero bpokepa 6aHka-
KacTOJMaHa B IeHb MMPOBEACHNS YKa3aHHOW KOHBEPTALIUH.

11.7. Pasmep Bo3HarpaxaeHus bpokepa (Tapmdsl) MOXeT OBITH
mepecMOTpeH bpokepoM B OJHOCTODOHHEM TOpPSIKE MpH
obs3aTrensHOM  yBemomiieHMH KimeHTa myTeM HanpaBICHHS
COOTBETCTBYIOIIETO COOOMICHHUS MO 3JIEKTPOHHOH moute. Taxoke
nHdopmanus o0 M3MEHEHMHM BO3HarpakaeHus bpokepa Mosker
pacrpocTpaHsThcst bpokepoM uepe3 KOpIOpaTWBHBIA BeO-CaMT.
VYBenomienue knueHToB bpokepom npousBogurcs He nosauee 10
KaJIeH/IapHBIX JHEH 10 aThl BCTYIUICHUS B CHILy HOBBIX TapH(OB.
11.8. Ecin B Teuenue 3 (Tpex) pabounx JTHEH ¢ MOMEHTa CIIMCaHUs
CYMMBI BO3HArpaxIcHusi bpokepom He MONTydYeHbI NMUCHMEHHBIC
BO3pakeHHs1 KnneHTa B OTHOLICHUH MPOU3BEICHHOTO CIIMCAHHS,
Bpoxep BmpaBe cunrtath, uTo KimeHT, TakuM 00pa3oM, BBIPa3uiI
corjlacue ¢ CyMMaMH CIIMCAaHNUs, 1 HUKaKHe BO3PaKCHUS HE OyIyT
NPUHUMATECS M paccMaTpuBaThcs bBpokepoM IO HCTEYEHHH
YKa3aHHOTO BBIIIIE CPOKA.




12. Responsibility of the Parties

12.1. For non-performance and / or improper performance of
obligations under this Agreement, the Parties shall be liable in
accordance with the legislation of the Republic of Kazakhstan,
AIFC rules and this Agreement.

12.2. In case of violation of the requirement established by
clause 9.1.5. Article 9 of this Agreement, the Broker pays to the
Client the losses incurred by the latter as a result of such a
violation, and a penalty in the amount of 0.001% of transaction
amount.

12.3. In case of disruption of the operation to complete the
transaction due to the fault of the Client, the Client pays the
Broker a fine in the amount of 10% of the total amount of the
failed transaction, as well as all penalties established by internal
documents of KASE/AIX for the disruption of the transaction.
The Broker has the right to withhold the amounts of fines paid
by the Broker or expected to be paid by the Broker by direct
debiting of the relevant amounts from the Client's personal
account.

12.4. The demand for the payment of a penalty is the right of
the injured Party and is presented to the latter in writing.

12.5. The Broker shall not be liable to the Client for losses
caused as a result of non-fulfillment or improper fulfillment by
the Client of obligations under this Agreement, including those
related to the failure to notify / untimely notification by the
Client of the Broker about changes in their personal data (bank
details, validity of powers of authorized persons and etc.).
12.6. The Broker shall not be liable to the Client for the actions
or omissions of the issuers of financial instruments, as well as
any third parties. The Broker is not liable to the Client for the
actions or omissions of third parties servicing or participating
in transactions on submitted orders, as well as executing or
participating in the execution of the Client's orders.

12.7. The Broker is not responsible for the services provided
(consultations, analyses, reports, trading ideas,
recommendations and other results of services provided under
this Agreement or additional agreements to it), as well as for
the result of their subsequent use by the Client or persons
related to the Client. The client uses the result of the services
rendered at his own risk and under his own property
responsibility.

12.8. The client order after its execution by the Broker cannot
be canceled and the Client retains the obligation to pay
commission to the Broker, as well as commissions of third
parties. The Client is also obliged to reimburse the Broker for
the documented expenses incurred by him as a result of the
execution of the client order.

12.9. If the Client fails to fulfill its obligations under the
concluded deal, the Broker has the right to publicly notify
KASE/ AlX, the deal participants and other interested parties
about this.

13. Duration of the Agreement. Termination and
termination of the Agreement. Closing a personal account.

13.1. This Agreement comes into force from the moment the
Broker receives the application signed by the Client and is valid
indefinitely.

13.2. This Agreement may be prematurely terminated for the
following reasons:

12. OTBercTBeHHOCTH CTOPOH

12.1. 3a HEHCHOJHEHWE W/WIM HEHAWIEKAIIEE HWCIIOIHEHNE
o0s3aTenscTB 1O  HactosimeMy JloroBopy CTOpOHBI HECyT
OTBETCTBCHHOCTH B  COOTBETCTBHM C  3aKOHOAATEIHCTBOM
PeciyOomukn  Kazaxcran, npaBumamu MOIIA u HacTOSIINM
Jorosopom.

12.2. B ciiyyae HapyeHust TpeOOBaHUsI, yCTaHOBJIEHHOTO 1. 9.1.5.
crateu 9 Hacrosimero Jlorosopa, bpokep BeirutaunBaer Kimenty
yOBITKH, TIOHECEHHBIE IIOCIECOHUM B pe3yJbTaTe TaKOro
HapyIeHus, ¥ HeycTolky B pazMepe 0,001% 0T CyMMBI CAEIKH.
12.3. B ciry4ae cpbIBa olnepanuy Mo COBEPIISHHIO CIEIIKH 110 BHHE
Kimenra, KinenT BoimmaunBaet bpokepy mrpad B pasmepe 10 %
oT o0miell CyMMBI COpBaHHOHM CHEJKH, a TaKkke Bce mTpadHbIe
CaHKIWH,  YCTaHOBICHHBIC  BHYTPCHHHMH  JOKYMCHTaMH
KASE/AIX, 3a cpeiB cmenku. bpokep Bpase yaepaTh CYMMBI
ormTadeHHbIX bpokepom iy npenmnonaraeMbIx K oriare bpokepom
mrpadoB IMyTeM OE3aKIENTHOTO CHHCaHHUS COOTBETCTBYIOIIMX
CyMM c JimneBoro cyera Kinenra.

12.4. TpebGoBanue 00 OCYIIECTBICHHUH BBIJIATHI HEYCTOWKU
SABJIACTCA MPaBOM HOTCpHeBIlIeﬁ CTOpOHLI U TMpCABABIACTCA
MOCJICTHEH B TUCBMEHHOH (opme.

12.5. Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH mepen KimeHToMm 3a
yOBITKM, TNpPUYMHEHHE  KOTOPBIX  SBHJIOCH  PE3YJIBTATOM
HEHCIIOJIHEHNST JINOO HEHaJUIeXalero ucronHeHns Kimenrom
00513aTeNBCTB M0 HacTosmeMy [loroBopy, B TOM YuCIIe, CBI3aHHBIC
C HE  YBEAOMJICHHEM/HECBOCBPEMEHHHIM  YBEJIOMIICHHEM
Kimentom Bpokepa 00 M3MEHEHHWH CBOMX AHKETHBIX JAaHHBIX
(OaHKOBCKMX DPEKBHU3UTOB, JEHCTBHTEIBHOCTH  IIOJIHOMOYMH
JIOBEPEHHBIX JIUII U TIP.).

12.6. Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH mepen KimeHToMm 3a
JeWcTBUS ~ WIM  Oe3ledCTBUSL  AMHUTEHTOB  (DMHAHCOBBIX
HHCTPYMEHTOB, a TaKkKe JIOOBIX TpeThux JHI. bpokep He HeceT
OTBETCTBEHHOCTH Tiepen KimmeHTom 3a 1elcTBUs Win 6e31eiCcTBUS
TPETbUX JINII, O6CJ'Iy)KI/IBaIOHII/IX WM Yy4aCTBYIOIIUX B CACJIKAX IO
MOJAHHBIM  3aKa3aM, paBHO KaKk M HUCIOJHSIOUIMX  WIH
Y4YacTBYIOUIMX B HCIIOJTHEHUH 3aKa30B Kimenra.

12.7. Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a MpPEIOCTaBIIEHHBIE
ycinyrn  (KOHCYJbTAllMM, aHaJM3bl, OTYETHI, TOPTOBBIC WHEH,
PEeKOMEHJAIMA ¥ MpOYHE Ppe3yJbTaThl OKa3bIBAEMBIX IO
HacTosimeMy JloroBopy WM JONOJHHUTENBHBIM COTJIAIICHHSAM K
HEMy YCJIyT), PaBHO KaK M 3a pe3yJbTaT HMX IOCIEAYIOIEro
MMPUMEHCHUA KnnentoMm unu cBsi3aHHBIMH ¢ KitmeHTOM JIMIIaMHU.
KimeHT ucnosb3yer pe3yabTaT OKa3aHHBIX YCIyT 32 COOCTBEHHBIN
PUCK U T10J CO6CTB€HHyIO UMYIIECTBEHHYIO OTBETCTBEHHOCTD.
12.8. KitmeHnTckuit 3aka3/npuKas mociie ero ucroyiHeHus: bpoxepom
He MOXeT ObITb oTMeHeH u 3a KimeHToM coxpassercs
00513aTeNbCTBO 110 yIUIaTe KOMHCCHOHHOTO BO3HATPaXKICHHS
Bpoxkepy, a Taxke KOMHCCHI TpeThHX JHL. KiueHT Tak ke 00si3aH
BO3MECTHTb bpokepy ¥ IIOKyMEHTaJbHO IOJTBEPXKAEHHBIE
pacxopl, MOHECEHHBIE UM B PE3YJIbTAaTe HCIIOIHEHHUS KITMEHTCKOTO
3aKasa.

12.9. B cnydae HencnonHenusi KimmeHTOM cBOMX 0053aTEILCTB IO
3aKJIIOYSHHOM caenke, bpokep MMeeT mpaBo myOIMYHO H3BECTUTH
06 oarom KASE/AIX, yYacTHHKOB CHEJIKM W  HHBIX
3aMHTCPECCOBAHHBIX JINII.

13.Cpok aeiicrBusi Jlorosopa. IIpekpanienne u pacTop:keHune
Jorosopa. 3akpbITHe JIMLEBOI0 CYeTa.

13.1. Hacrosmuii JloroBop BCTymaeT B CHIYy C MOMEHTa
nonydyenuss bpokepom noamucanHoro KimeHTOM 3asBieHUS U
JIEUCTBYET OECCPOUHO.

13.2. JletictBue Hactosimero JloroBopa MoOXeT OBITh JOCPOUYHO
MIPEKpaIeHo 10 CISAYIOIMINM OCHOBAHUSIM:

13.2.1. mo wannmaruBe oaHON M3 CTOPOH MyTEM NMHUCHMEHHOTO
yBenomiieHus apyroi CTopoHsl He MeHee deM 3a 30 (TpHuaiaTh)
KaJICHIapHBIX THEW J0 MPEeIoiaraeMoi AaThl paCTOPKEHUS,
13.2.2. mo o6oroaaOoMy cornacuio CTOpoH;




13.2.1. at the initiative of one of the Parties by written notice to
the other Party at least 30 (thirty) calendar days before the
expected date of termination;

13.2.2. by mutual agreement of the Parties;

13.2.3. in case of suspension or revocation of the Broker's
license to carry out brokerage activities;

13.2.4. liquidation of the Broker as a legal entity;

13.2.5. due to force majeure circumstances in accordance with
the terms of this Agreement;

13.2.6. if the Client informed the Broker in writing of his/her
disagreement with the amendments and/or additions to this
Agreement;

13.2.7. on other grounds provided for by the legislation of the
Republic of Kazakhstan and the rules of the AIFC.

13.3. The contract can be terminated unilaterally:

13.3.1. if the other party fails to comply with the terms of this
Agreement;

13.3.2. on the basis of an order to close a personal account;
13.3.3. Broker in the absence of transactions and operations
with securities on the Client's personal account during the last
36 (thirty-six) months in the absence of balances in the form of
securities and (or) money on the Client's personal account
(rights of claim for the issuer's obligations under issuance
securities);

13.3.4. upon recognition of the Client as dead or declaring him
dead and in the absence of securities on his personal account on
the basis of a death certificate and (or) a relevant court decision.
13.4. Termination of this Agreement will not affect transactions
or rights and obligations that arose or could arise on the date of
termination of the Agreement. Transactions that are in the
process of execution on the date of termination of the
Agreement must be completed by the Broker and paid by the
Client.

13.5. Upon termination of this Agreement, the Client's assets
are transferred to the Client in accordance with the legislation
of the Republic of Kazakhstan and the rules of the AIFC.

13.6. Money and securities of the Client, which are at the time
of termination of the Agreement on the personal account of the
Client, shall be returned to the Client within 3 (three) business
days from the date of termination of this Agreement, minus the
amounts of the Broker's remuneration and expenses incurred by
him for the execution of this Agreement, penalties, forfeit and
other expenses incurred by the Broker when transferring the
Client's securities and money to his account with a new broker,
registrar and/or bank, and subject to the Broker receiving in
writing comprehensive information about the accounts to
which the Client's assets should be transferred.

13.7. Termination of this Agreement does not affect the
fulfillment of the obligations assumed by the Parties and other
provisions of this Agreement relating to:

13.7.1. cost calculations by both Parties as of the date of
termination of this Agreement;

13.7.2. calculation of costs arising from the termination of this
Agreement;

13.7.3. taking into account any losses arising from the
execution or completion of transactions / operations with the
Client's securities due to early termination of this Agreement
by the Client.

14. Force majeure circumstances

14.1. The Parties are released from liability for partial or
complete failure to fulfill obligations under this Agreement, if
this failure was the result of force majeure circumstances that
arose after the conclusion of this Agreement as a result of

13.2.3. B ciy4ae TNPUOCTAHOBJICHUS IEHCTBHS WM OT3bIBa
JIMLICH3UHU Bbpokepa  Ha OCYIIIECTBJICHHE OpokepcKoit
JIESITeTTLHOCTH;

13.2.4. mukBunanuu bpokepa kak I0puAMYECKOTO JINIIA;

13.2.5. B cBmBu ¢ (opc-MaKOPHBIMH OOCTOSITEILCTBAMU B
COOTBETCTBHH C yCIOBHSIMU HacTosero Jloroopa;

13.2.6. B cmyyae ecimu KimeHT muckMeHHO cooOmmn Bpokepy o
HECOIJIaCHH C M3MEHEHUSIMH /WM JONOJHEHHUSMH B HACTOSIIMN
Jorosop;

13.2.7. o UHBIM OCHOBAHUSM, HPEIyCMOTPEHHBIM
3akoHONaTenbcTBOM PecryOnukm  Kaszaxcram uw  mpaBuiiamu
MO®IIA.

13.3. JloroBop MOXeT OBITH PACTOPTHYT B OJHOCTOPOHHEM
MOPSIKE:

13.3.1. 1npu HEUCTIONHECHUH
HacToswero Jlorosopa;

13.3.2. Ha OCHOBaHWU TIPHKa3a Ha 3aKPBITHE JHUIIEBOTO CUETA;
13.3.3. BpokepoM B ciydae OTCYTCTBHS CHEJIOK W OIEpanuil C
LEHHBIMM OyMaramu mo juieBoMy cuery Kimenta B TeueHue
nociaeqHux 36 (TpUAUATH IIECTH) MECSIEB MPHU OTCYTCTBUHU Ha
nuneBoM cuere KimeHra ocTaTKoB B BUE LIEHHBIX OyMmar U (WJin)
neHer (mpaB TpeOOBaHUS MO O00s3aTEIbCTBAM SMUTCHTA IO
SMHCCHOHHBIM LICHHBIM OyMaram);

13.3.4. npu npm3Hannu Kimmenra ymepmim 1100 0OBSIBICHUH €ro
YMEpIINM 1 IPU OTCYTCTBUH HA €T0 JINIIEBOM CUETE IEHHBIX Oymar
Ha  OCHOBAaHMM  CBHAETENBCTBA O CMepTH W (WIH)
COOTBETCTBYIOIIETO PELICHUS Cya.

13.4. Ilpekpamenue Hacrosimiero JloroBopa He MOBIMAET Ha
CZICNIKH WJIH TpaBa U 00S3aHHOCTH, KOTOPBIE BO3HHUKIIN WIIM MOTJIN
BO3HHKHYTh Ha JieHb mpekpamieHus Jlorosopa. Crenku,
HaxoJdIIMecs B IIpollecce HCIONHEHHS Ha JEHb NpEeKpalieHUs
JloroBopa, AOMKHBI OBITH 3aBEplICHB bpokepoMm U oOIUIayeHBI
KnuenTtom.

13.5. Tlpu npekpainieHnn 1eiCcTBUs HacTosImero JloroBopa akTUBBI
Knmenta  mepematorcs  KimeHTy B COOTBETCTBHHM €
3akoHONaTenbecTBOM PecriyOmmkn  Kaszaxcran u  mpaBuiaMu
MO®IIA.

13.6. Jlenbru u mueHHble Oymarum KimeHta, Haxopmsmuecs Ha
MOMEHT pacTopkeHusi JloroBopa Ha mmueBoMm cdere Kimenra,
nojiekat Bo3Bpary Kimenty B reuenue 3 (Tpex) pabounx aneit ¢
JlaThl PAacTOPXKEHWsl HacTosimero Jlorosopa 3a BBIYETOM CYMM
BO3HArpaxKieHus: bpokepa M TNOHECEHHBIX MM pacxoIOB IO
UCTIONHEHUIO Hacrtosimero JloroBopa, mTpadHBIX CaHKITHH,
HEYCTOMKM U MHBIX pacxoJOB, IIOHECEHHbIX bpokepom mpu
nepeBoJie eHHbIX OyMar u JeHer KimeHTa Ha ero cueT y HOBOTO
OpoKepa, perucTpaTopa /iy 0aHKa U MPH YCIOBHU MOJIYYCHUS
BbpokepoM B MHCbMEHHOM BHJIE McUepIIbIBatoIIel HHQOpManuy o
cyeTax, Ha KOTOpBIE JJOJDKHBI OBITh IIepeBe/IeHb! aKTUBHI KitnenTa.
13.7. Ilpexpamenue aelcTBUs HacTosero JloroBopa He BIUSIET
Ha BBINOJHEHHE NMPHUHATHIX CTOpoHaMM 0053aTENbCTB M JIPYyTUX
MOJIOXKEHUH HacToAero JloroBopa, Kacarouxcs:

13.7.1. xanmpkynsiumu obdenmu CTOpOHaMHM H3/EpXKEK Ha JaaTy
mpekpameHust Hacrosimero Jlorosopa; 13.7.2. KajmpKymsimun
3aTpar, BOSHUKAIOIINX IPH MPeKpaIieHn HacTosmero Jlorosopa;
13.7.3. yueTa mo0BIX MOTEPh, BOZHUKAIOIINX TIPU UCTTOJIHEHUH WITH
IPH 3aBEpIICHHH CAETOK/ONepanuid ¢ IIEHHBIMH OyMaramu
Knmenta BcrencTBHE IOCPOYHOTO TIPEKpAIICHUs JIeHCTBUSA
Hacrosuero JloroBopa co croponsl Kinuenra.

JIpyrod  CTOpOHOM  yCIIOBUH

14. O6cTosiTeILCTBA HENPEOI0JIUMON CHITBI

14.1. CropoHBl OCBOOOXIAIOTCS OT OTBETCTBEHHOCTH 32
YaCTUYHOE WM TIOJHOC HEWCIOJIHCHUE O05S3aTCIBCTB IO
HacTosmeMy JloroBopy, eciu 3TO HEHCIOJIHCHHE SIBHIIOCH
CIIEZICTBHEM OOCTOSTENBCTB HETPEOIAOTUMON CHIIBI, BOSHHUKIINX
TOCJIe 3aKIIIOYEHUS HacTosIIero JJoroBopa B pe3yibTaTe COOBITHI
Ype3BBIYafHOTO XapakTepa, Kotopele CTopoHa HE MoOrjia
MIPEIBUACTH WM IPEJOTBPATUTH Pa3yMHBIMU MEPaMH.

14.2. K oOcTosATENbCTBAM HETMPEOJOTMMON CHIIBI  OTHOCSTCS
coObITHsI, Ha KOoTOphle CTOpOHAa HE MOKET OKa3aTh BIHMSHHUSA M 32




extraordinary events that the Party could not foresee or prevent
by reasonable measures.

14.2. Force majeure circumstances include events that the Party
cannot influence and for the occurrence of which it is not
responsible, such as war, hostilities, riots, epidemics, accidents,
fires, earthquakes, floods, blockades or embargoes, adoption
legislative and subordinate acts and requirements of state
bodies, as well as any malfunctions or failures in
communication  systems, transmission and computer
equipment, interruptions in the work of servicing banks, the
organizer of trading, the commodity exchange, clearing
organizations, the central securities depository, registrars,
transfer agent and other circumstances that make it impossible
to fulfill obligations under this Agreement.

14.3. The Party referring to force majeure circumstances is
obliged, within 5 (five) calendar days, to inform the other Party
about the occurrence of such circumstances in writing with the
provision of certifying documents issued by authorized bodies.
The information must contain data on the nature of the
circumstances, as well as an assessment of their impact on the
fulfillment by the Party of its obligations under this Agreement
and on the expected duration of the said circumstances. The
period provided for by this paragraph shall not be applied if the
notification is different Parties on the action of a force majeure
circumstance is not possible due to this circumstance. If
information about the effect of a force majeure circumstance is
disseminated in the mass media or is of a well-known nature,
the requirement of this paragraph to provide certifying
documents issued by authorized bodies shall not apply.

14.4. A Party that cannot, due to force majeure, fulfill its
obligations under this Agreement will make every effort to
compensate for the failure as soon as possible.

14.5. Upon termination of these circumstances, the Party must
notify the other Party in writing within five days. At the same
time, the Party must indicate the period in which it is supposed
to fulfill its obligations under this Agreement. If a Party fails to
send or untimely sends the necessary notices, then it is obliged
to compensate the other Party for the losses caused by this.
14.6. In the event of force majeure circumstances, the deadline
for fulfilling obligations under this Agreement is extended in
proportion to the time during which such circumstances and
their consequences are in force.

14.7. If the state of non-fulfillment of obligations arising from
this Agreement continues to be valid for more than 3 (three)
months and it is not possible to make a mandatory statement on
the date of termination of circumstances within the next month,
then each Party has the right to terminate this Agreement
without a warning period with immediate entry into force of
termination.

15. Privacy

15.1. Each of the parties to this Agreement agreed to consider
the entire amount of information and information transmitted
and transmitted by the Parties to each other upon conclusion of
this Agreement and in the course of fulfilling the terms of this
Agreement as commercial and / or official information to the
extent permitted by the current legislation of the Republic of

BO3HHKHOBEHHE KOTOPBIX OHA HE HECET OTBCTCTBCHHOCTH, TAKHE
KaK, BOWHA, BpaxaeOHbIC NEHCTBUS, MAaCCOBBIC OCCIOPSIKH,
SIMICMHH, aBapWH, IOXaphl, 3EMJICTPICCHUE, HABOIHCHHUE,
00BsIBIICHUE OJIOKAIBI I dMOAPTo, MPUHITHE 3aKOHOIATEIBHBIX
W TOI3aKOHHBIX aKTOB M TPEOOBaHWU TOCYIapCTBCHHBIMH
opraHamMu, a TaKkke JIF00ble HEHCIPABHOCTH WK COOU B CHCTEMax
CBsI3HU, MEpeZiadyd U KOMIMBIOTEPHON TEXHUKH, Tepedou B padote
o0CIy)XMBarOIMX OaHKOB, OpraHM3aTOpa TOPIrOB, TOBAPHOW
OMpP>KH, KITUPUHTOBBIX OpPTaHU3AIHiA, ICHTPATLHOTO JICHO3UTAPUS
ICHHBIX OyMar, perucTpaTopoB, TpaHC(ep-areHTa U JPYTHE

00CTOATENLCTBA,  ACNAIOI[HE  HEBO3MOXKHBIM  BEIIOJIHEHHE
00513aTeNBCTB M0 HacTosIIeMy JloroBopy.
14.3. CropoHa, CCBHUIATOIIASICSA Ha 00CTOSITENBCTBA

HETPEOJOIMMOH CHITBI, 00s13aHa B TeUeHHe 5 (TATH) KaJlleHAapHbBIX
mHe wmH(popmupoBath apyryio CTOpOHY O HACTYIUICHUH
MOJOOHBIX ~ OOCTOSTENHCTB B~ NHCBMEHHOH  ¢dopme ¢
MPEOCTaBICHUEM YAOCTOBEPSIIONINX JOKYMEHTOB, BBIJAHHBIX
YIIOJIHOMOYEHHBIMU OpraHaMu. MHpopMamums JomKHa COAepKaTh
JIaHHBIE O XapaKTepe 00CTOSATEIbCTB, @ TAKXKE OLCHKY WX BIUSHHS
Ha ucnonHeHrne CTOPOHOH CBOMX 00S3aTEIBbCTB IO HACTOSILEMY
JloroBopy M Ha mpeamnoyiaraeMblii CPOK AEHCTBUS Ha3BaHHBIX
obcTosaTenscTB. CpoK, NPeayCMOTPEHHBIN HACTOSIIUM IYHKTOM,
HE TOJUISKUT IPUMEHEHHIO, €CIU YBeaoMIIeHHe Npyroil CTOpOHBI
0 JeHCTBHM  OOCTOSITENBCTBA  HEMPEOJONMMON  CHIIBI  HE
MPEACTABILIETCS] BOSMOXHBIM B CIUTy TaHHOTO 0OCTOsITENbCTBa. B
cirydae eci  HWHGOpPMAamms O JICWCTBHHM  OOCTOSATENHCTBA
HETIPEOIOIMMON CHIIBI PAacTIPOCTPAHSIETCS B CPEICTBAX MACCOBON
nH(pOpMaIMHN WIN HOCUT OOIIEU3BECTHBIH XapakTep, TpeOOBaHME
HACTOSIIETO IIyHKTAa O IIPEJOCTABICHUH yJOCTOBEPSIOIINX
JIOKYMEHTOB, BBIJaHHBIX YIOJHOMOYEHHBIMU OpraHamMH, He
NPUMEHSETCSI.

14.4. CropoHa, KoTOpass HE MOXET U3-32 OOCTOSATEIHCTB
HETPEOI0IMMO CHIIBI BBITIOTHUTE 0053aTENILCTBA 10 HACTOSIIEMY
JloroBopy, TMPUIIOKUT BCE yCHIUS K TOMY, YTOOBI KaK MOXKHO
CKOpee KOMIICHCHPOBATh HEUCIIOJIHEHHE.

14.5. Tlo mpekpamieHHH ACUCTBUS YKa3aHHBIX OOCTOSTEIBCTB,
CropoHa IOJDKHA B TNSATHIHEBHBIH CPOK M3BECTUTH 00 3TOM B
mucbMeHHOUH ¢opme npyryio Cropony. Ilpu stom Cropona
JIOJDKHA yKa3aThb CPOK, B KOTOPBIM IPEAIOaraeTcsi MCIOJIHUTD
oOs3arenscTBa 1o Hactosmemy JloroBopy. Ecim Cropona He
HaNpaBUT WM HECBOCBPEMEHHO HANpaBUT HEOOXOIMMBIE
M3BEIIEHUsI, TO OHa o0s3aHa BO3MecTUTh JApyroi CTopoHe
MPUYMHEHHBIE ITUM yOBITKH.

14.6. B cnmyyae BOSHMKHOBEHHS OOCTOSITEIBCTB HEIMPEOITOIUMON
CHJIBI CPOK HCTIOJTHEHHS 0053aTeNbCTB 10 HacTosAuieMy Jlorosopy
OTJBUTAETCA COPa3MEPHO BPEMEHH, B TEUEHHE KOTOPOTro
JIEWCTBYIOT TaKHe 0OCTOSTENHCTBA U HX MOCIIEACTBHS.

14.7. Ecmu  coCTOSHHE  HEBBIIOJIHEHUS  00S3aTENbCTB,
BBITEKAIONIMX M3  Hacrtosimero  Jlorosopa,  IpojoJDKaer
JieiicTBoBaTh Oosee 3 (Tpex) MecseB U HET BO3MOXHOCTH CJIeJIaTh
o0s13aTeNnbHOE 3asBJICHHE O JiaTe MPEeKpalleHns] 00CTOSTENbCTB B
TEUEHHE TMOCIEAYIOEero Mecsna, To Kaxnaas CToOpoHa HMeer
IpaBo PacTOpPrHyTh HaCTOSALIUN Horosop 6e3
MPEayNPEeaUTEeIbHOTO CPOKa € HEMEUICHHBIM BCTYIUICHHEM
PacTOpXKEHHUS B CHITY.

15. KonduaeHuaabHOCTH

15.1. Kaxmas w3 cTtopoH Hacrosimero JloroBopa coriacuiach
CUHTaTh BeCh 00beM HMH(pOpPMAIMU M CBEICHHI, NMEepPEeIaHHBIX U
nepenaaBaeMbix CTOpOHAMHU Jpyr Jpyry TMpH 3aKIIOYCHHUU
Hacrosmero JloroBopa W B XOAE HCIOJMHEHHUS YCIOBHU
Hactosimero JloroBopa, KOMMEpPYECKOH W/WiK  CIoyxeOHOU
uHpOpManMeil B mpenenaxX, JOMYCKAeMBIX JCUCTBYIOLIHM
3aKOHOAATENLCTBOM PecmyOymkm Kazaxctam w  mpaBuiamu
MOIIA (manee — koHpUIESHITHATbHAS HH)OPMAIINS).

15.2. Hukakune myOJIuIHbIe 3asIBICHUS, PECC-PETU3bI, COOOIICHHS
WK MHasg nHpOopManus, Kacarouecs Hacrosmero /loroBopa, He
OyIyT pacchuIaThCs WM TepenaBaThcss HU oqHol u3 CtopoH Oe3
MIPeIBapUTEIHHOTO coraacus Apyroid CTOPOHBI.




Kazakhstan and the rules of the AIFC (hereinafter - confidential
information).

15.2. No public statements, press releases, messages or other
information relating to this Agreement will be sent or
transmitted by either Party without the prior consent of the
other Party.

15.3. The Broker provides access to confidential information
only to persons who need it for the execution of this Agreement,
including authorized representatives of the Client, information
about which The Client provided in advance in writing, to state
bodies, other persons entitled to receive this information in
accordance with the legislation of the Republic of Kazakhstan,
AIFC rules.

15.4. In case of disclosure or distribution of confidential
information by any of the Parties in violation of the
requirements of this Agreement, the guilty Party will be liable
in accordance with the legislation of the Republic of
Kazakhstan and the rules of the AIFC with compensation for
losses incurred by the other Party as a result of the disclosure
of such information.

15.5. The fact of concluding this Agreement means the
unconditional and irrevocable consent of the Client to the
disclosure by the Broker of information about the status of the
Client's personal account and the movement of funds on it, as
well as other information about the Client that constitutes a
trade secret in the securities market, depositories, banks
custodians , transfer agents, audit organizations when they
perform audits and Halyk Bank of Kazakhstan JSC for the
purposes of calculating prudential standards, as well as the
formation of risk management and internal control systems in
cases provided for by the legislation of the Republic of
Kazakhstan.

15.6. By acceding to this Agreement, the Client provides the
Broker with his consent to the collection, use and processing of
his personal data, in accordance with the requirements of the
Law of the Republic of Kazakhstan "On Personal Data and their
Protection”, and also agrees not to withdraw his consent during
the term of this Agreement and within the periods for storing
documents provided for in accordance with the requirements of
the current legislation of the Republic of Kazakhstan and the
rules of the AIFC.

16. Guarantees and representations of the Parties

16.1. The Parties hereby represent and warrant to each other
that:

16.1.1. The Parties have all the necessary powers to conclude
and execute the Agreement and to fulfill their obligations under
this Agreement;

16.1.2. this Agreement has been duly authorized and concluded
by the Parties;

16.1.3 this Agreement is a legally valid and enforceable
obligation of the Parties, which can be enforced in relation to
the Party that has not fulfilled the obligation in accordance with
the terms of this Agreement.

16.2. The Client hereby declares that he is fully aware of the
existence of systemic and non-systemic risks associated with
activities in the securities market. The Broker will not be liable
for any damage suffered by the Client in connection with his
activities in the securities market, since the Broker acts on the
terms and within the framework of the submitted client order.
16.3. The Client is aware that the market prices for financial
instruments can both rise and fall, and the change in these prices
is beyond the control of the Broker.

16.4. The Client is aware that the Broker provides services
similar to those specified in this Agreement to third parties, and
also accepts instructions from third parties under other
agreements, carries out transactions and other operations with
financial instruments in the interests of third parties and in their
own interests. Such transactions and operations for third parties

15.3. Bpokep mnpenocraBiseT IOCTyN K KOHQUIACHIMAILHOM
nH(pOpMALMK TONBKO JHIAM, KOTOPBIM OHAa HEOOXOIUMa JUIs
WCTIONTHEHUsI HacTosAmero JloroBopa, BKIIFOYas YIOJIHOMOYEHHBIX
npeacraBureneit  Knmenrta, cBegeHuss o KoTopbix KimeHt
3a0JarOBpEMEHHO  MPEJOCTaBMJI B INHCBMEHHOM  BHIE,
TOCYAapCTBEHHBIM OpraHaM, MHBIM JIMIaM, UMCEIOIIMM IpPaBO HA
MOJyYeHWe JaHHOM  WHGpOpPMaMM B COOTBETCTBHH  C
3akoHONaTenbeTBOM Pecriyonuku Kazaxcran, npasuiaamu MOLIA.
15.4. B ciydae pasrianieHust 1100 pacnpocTpaHeHus 0ol u3
CropoH KOHOUIEHIMATbHOM WHGOPMALMM B  HapylICHHE
TpeboBaHuii Hactosimero JloroBopa, BuHOBHas CropoHa Oyner
HECTU OTBETCTBEHHOCTb B COOTBETCTBHU C 3aKOHOJATEIBECTBOM
PeciyOomukn Kazaxcran u mpasmiamun MOIIA ¢ Bo3MemeHneM
yOBITKOB, TIOHeCeHHBIX  npyroii  CTOpoHOIl  BClelCTBHE
pasriiameHus Takoi nH(opManum.

15.5. ®axr 3akmroueHus Hacrosmiero JloroBopa o3Hadaer
Oe3ycimoBHOE W 0e30T3bIBHOE corjacue KimeHTa Ha pacKpbITHE
BpokepoM cBeneHuil 0 cocTosiHMM JuieBoro cuera KinmeHnra u
JIBIDKEHUH CPECTB 110 HEMY, a TaK)Ke MHBIX cBejieHui o KineHre,
COCTaBJISIOLIMX KOMMEpPYECKYI0 TallHy Ha PBIHKE [IEHHBIX Oymar,
jgerno3utapusM, OaHKaM — KacTroquaHaM, TpaHcdep-areHTam,
AYAUTOPCKUM OpTraHU3alUsAM IPH BLIMOJIHCHUHU UMHU aYy TUTOPCKUX
npoBepok 1 AO "Haponusiit bank Kasaxcrana" mis nemneit pacueta
NpyICHINATIBHBIX HOPMAaTHBOB, a Takke (POPMHUPOBAHUS CHCTEM
YIpaBICHUS] PUCKaMH ¥ BHYTPEHHETO KOHTPONS B CIydasXx,
IPeyCMOTPEHHBIX 3aKOHOAaTenbcTBOM PecyOnuku Kazaxcran,.
15.6. Ilpucoenunssice k Hacrosuemy Jlorosopy, Kiuent
npenocrasisieT bpokepy cBoe cornacue Ha cOOp, UCTIOIB30BAHKE
1 00pabOTKy CBOMX IEPCOHANBHBIX IAHHBIX, B COOTBETCTBUH C
TpeboBanusamMu 3akoHa Pecny6inku Kazaxcran "O mepcoHanbHBIX
JIAaHHBIX M MX 3aIlIuTe", a TaK)Ke COrJalllaeTcs HE OT3hIBATh CBOE
coriacue, B T€4CHUE CpoKa AeHCTBHA HacTtosero /lorosopa u B
TCUCHHUE CPOKOB IJIsA XPAHCHUSA JOKYMEHTOB, IPEAYCMOTPCHHBIX B
COOTBETCTBHUH C TPEOOBAHISIMH JICHICTBYIOIIETr0 3aKOHOJaTEILCTBA
Pecry6nmuku Kazaxcran u npasuin MOLIA.

16. 'apanTuu u 3aBepennss CTopoH

16.1. Hactosimum CTOPOHBI 3aBEPSIOT U FapaHTUPYIOT APYT APYTY,
4T0:

16.1.1. CTopoHBI MMEIOT BCcEe HEOOXOAWMBIC ITOTHOMOYHS IS
3aKITIOYCHHUS] M UCTIONHEHHs [loroBopa W A BBITIOJTHEHHUS CBOMX
00513aTeNbCTB 10 HacTosAeMy Jlorosopy;
16.1.2. wacrosiuuit  [loroBop  ObuI
CaHKI[MOHHPOBAaH U 3axiodeH CToOpoHaMy;
16.1.3 nacrosimuii JloroBop mpeacTaBiseT cOOOM IOPUANYECKH
JISWCTBUTENILHOE W TOJJIeKAIEe HCIOJIHEHHIO 0053aTEeIbCTBO
CTOpOH, KOTOPOE MO>KET OBITh IIPUHYJUTEILHO OCYIIECTBICHO MO
OTHOIIGHHIO K HE HCIOJHUBIIEH oO0s3arenscTBo CTOpoHE B
COOTBETCTBUM C YCIOBUSMH HacTosIero JJorosopa.

16.2. Hacrosiuum KnueHT 3asBIsieT, YTO OH MOJTHOCTBIO OCO3HAET
(aKT HanM4Msl CUCTEMHBIX M HECUCTEMHBIX PHUCKOB, CBSI3aHHBIX C
JIeSITeJIbHOCTBIO Ha PBIHKE IIEHHBIX Oymar. bpokep He Oyner HecTH
OTBETCTBEHHOCTH 3a KaKoH-1mbo ymiep0d, moneceHHbIH KirenToM
B CBSI3U C €T0 JESITENbHOCTHIO HAa PBHIHKE IIEHHBIX OyMmar, Tak Kak
Bpokep neiictByeT Ha YCIOBMSAX M B pPaMKax IIOJJAHHOIO
KIIMEHTCKOTO 3aKa3a/puKasa.

16.3. KnmeHT ocBeIOMIIEH O TOM, YTO PBHIHOYHBIE IIEHHI Ha
(MHAHCOBBIE MHCTPYMEHTHI MOTYT KaK pacTH, TaKk W MajaaTh, U
U3MEHEHUE 3TUX LIEH HaXOAUTCs BHE KOHTpousa bpokepa.

16.4. KnueHT ocBeoMIIEH 0 TOM, uTO bpokep oka3blBaeT yciyruy,
AQHAJIOTUYHBIE YKa3aHHBIM B HacrosiueM JloroBope, TpeTbUM
JHIaM, a TaKKe NMPUHUMAET MOPYYEHUS TPETbUX JMI[ 110 MHBIM
JIOTOBOpaM, OCYLIECTBISET CHENKM U MHBIE ONEpaluu C
(PMHAHCOBBIMH HMHCTPYMEHTaMH B HWHTEpECax TPEThHX JHI[ U B
COOCTBEHHBIX MHTepecax. Takue CIeNKH U OTepaIiuyl I TPEThUX
JUIl MOTYT OCYIIECTBIATECA bBpokepoM Ha  yCIOBHSAX,
OTIIMYAIOIINXCA OT YCIOBHH 10 yCIyraM, oKa3slBaeMbIM KimeHTy
1o Hactosmemy {orosopy.

JNOJDKHBIM — 00pa3oMm




may be carried out by the Broker on conditions that differ from
the conditions for services provided to the Client under this
Agreement.

16.5. By signing the Application for accession to this
Agreement, the Client guarantees that for the conclusion and
execution of this Agreement by the Client, as well as the
implementation of transactions in pursuance of this Agreement,
he has the consent of his spouse (s) (if applicable). The
obligation to resolve property disputes and property liability
arising from these guarantees, the Client assumes.

16.6. The Broker hereby undertakes to inform the Client about
the restrictions and special conditions established by the
legislation of the Republic of Kazakhstan and the rules of the
AIFC in relation to a transaction with financial instruments
intended to be made at the expense and in the interests of the
Client, by sending a written notice by mail and/or courier
and/or e-mail , and / or facsimile, / or through a transfer agent
or other possible means of communication on the day the
grounds for sending such a notification arise.

16.7. The Broker hereby undertakes to inform the Client about
the sanctions, with the exception of administrative penalties
applied by the authorized body to the Broker during the last 12
(twelve) consecutive calendar months (for sanctions in the form
of an administrative penalty, information is provided on the
imposition of an administrative penalty on the Broker for the
last 12 (twelve) consecutive calendar months from the date of
the end of the execution of the resolution on the imposition of
an administrative penalty), on the non-compliance of the values
of indicators characterizing the coverage of the Broker's risks
with the requirements established by Resolution No. ) business
days from the day the grounds for such notification arise.

16.8. The Broker hereby undertakes to inform the Client about
the possibilities and facts of a conflict of interest by sending a
written notice by mail and / or in person, and / or e-mail and /
or facsimile, or through a transfer agent or other possible types
of communication on the day the grounds for sending such
notifications.

16.9. The Broker hereby undertakes, in case of suspension of
the license, within 2 (two) working days from the date of receipt
of the notification from the authorized body, will notify the
Client by sending an individual notice and placing appropriate
announcements in places easily accessible to the Client (in the
premises of the head office and branches, as well as on your
corporate website).

16.10. The Broker hereby undertakes, in case of revocation of
the license, within 2 (two) working days from the date of receipt
of the notification from the authorized body, will notify the
Client by sending an individual notice of termination of this
Agreement due to the revocation of the license.

16.11. This Agreement means that the Client is familiar with
the Broker's tariffs and agrees with them, as well as with the
possibility of their unilateral change by the Broker.

16.12. The Client hereby confirms that he plans to use personal
savings or funds received from his own business activities as
sources of income.

17. Dispute resolution and applicable law
17.1. Any disputes and/or disagreements under this Agreement
shall be resolved by the Parties through negotiations.

16.5. TlognucanueM 3asBICHHS O MPUCOCTUHEHUH K HACTOSAIIEMY
HoroBopy, KnmeHT rapaHTupyeTr, 4TO M 3aKIIOYEHUS U
ucnonHenuss Knuentom Hactosmero JloroBopa, a Takke
OCYIIECTBJICHHSI CIETIOK BO HCIIONHEHHE HacTosmero Jorosopa,
nMeeT corniacue cynpyra(-u) (ecau nmpuMeHUMo). O0sA3aHHOCTH IO
YPEeryJIMpOBaHNI0 MMYIIECTBEHHBIX CIIOPOB M HMYIIECTBEHHYIO
OTBETCTBEHHOCTh, BO3HHUKAIOUIMX W3 MaHHBIX rapaHtuii, Kimenr
NPUHAMAET Ha ceOs.

16.6. Hacrosium Bpokep 00s13yercst unpopmuposats Kinenra 06
OTpaHMYEHUSIX M OCOOBIX  YCIOBHSX,  YCT@HOBJICHHBIX
3akoHONaTenbcTBOM PecryOnukm  Kaszaxcram uw  mpaBuiiamu
MO®IIA B OTHOLIEHUH CAENKH C (PUHAHCOBBIMH MHCTPYMEHTaMH,
IpearnoaraeMoi K COBEpIIEHUIO 3a cUeT U B uHTepecax Kinenra,
IyTEM HAaIpaBJICHHUS MHCbMEHHOTO YBEIOMIICHHS MOYTOH H/HMIH
HapOYHO, W/WIH SJIEKTPOHHOW IOYTOH, W/MiH (PaKCHMUIBHBIM
COOOIIeHNEM, /MIN TIOCPEACTBOM TpaHC(ep-areHTa I HHBIMH
BO3MOXXHBIMH BHIAMH CBSI3H B J€Hb BO3HHKHOBEHUS OCHOBaHMS
OTIPaBKH TAKOTO YBEIOMIICHHS.

16.7. Hacrosimmum bpokep o0s3yercs nHpopmuposats Kitnenra o
CaHKLMAX, 332 MCKJIIOYCHHUEM aJMHHUCTPATUBHBIX B3BICKAHUH,
MPUMEHEHHBIX YIIOJHOMOYEHHBIM OpraHoM K bpokepy B TeueHne
nocneaHux 12 (ABeHaAUATH) MOCIEAOBATEIbHBIX KaJeHIapHBIX
MecsleB (M0 CaHKUMSIM B BHUJE aJIMUHHUCTPATUBHOI'O B3BICKAHMS
MPEOCTABIISIOTCS. CBEACHUS O HAJOXKEHWH aJIMHHHCTPATHBHOTO
B3bICKaHMA Ha bpokepa 3a mocmemnme 12 (aBeHaanaTh)
MIOCJICIOBATENIFHBIX KAJICHIAPHBIX MECALEB CO JHSA OKOHYAHMS
WCTIOJTHEHUSI TIOCTAHOBJICHHUSA O HAJOXXEHUH aJMUHHCTPATHBHOTO
B3bICKAaHMA), O HECOOTBETCTBUM 3HAUCHHWH  IIOKa3aTelNeH,
XapaKTEepU3yIOUINX MOKPBITHE PHCKOB bpokepa, TpeboBaHmsM,
YCTaHOBJICHHBIM NOcTaHOBIeHUEM Ne 2142 | myTeMm pa3MeleHHs
COOTBETCTBYIOIIIETO YyBeAOMJIEHHs Ha BeO-caiite bpokepa B
Teyenue 3 (Tpex) paboumx JHEH CO JHA BO3HUKHOBEHUS
OCHOBAHHUS AJIS TAKOTO YBEIOMIICHUS.

16.8. Hacrosimum bpokep o0s3yercs napopmuposats Kitnenra o
BO3MOKHOCTSIX M (paKTax BO3HMKHOBEHHS KOH(IMKTa MHTEPECOB
IyTeM HaIlpaBJIeHHUs MHCbMEHHOTO YBEIOMIICHHS MOYTOH H/Min
HApOYHO, W/WIW 3JEKTPOHHOW IOYTOHW, W/MIKM (PaKCHUMHIBHBIM
COOOIIEeHNeM, WM TOCPEICTBOM TpaHC(ep-areHTa WM WHBIMU
BO3MOXKHBIMH BHIAMH CBSI3H B JI€Hb BOHUKHOBEHUSI OCHOBAHMS
OTIPaBKH TaKOTO YBEIOMIICHHS.

16.9. Hacrosimm Bpoxep 00s13yercs, B ciry4ae IPpHOCTAaHOBJICHHUS
JIeHCTBUS JHIEH3MH, B Te4eHue 2 (IByX) paboumx AHEH co AHA
MOJIyYEeHUsI YBEJIOMJICHHUS YIOJIHOMOYEHHOI'O OpraHa yBEIOMHT
KiueHta myteM HanpaBlieHHsS WHAWBUIYaJIbHOTO H3BEICHHS U
pa3MeIeHs COOTBETCTBYIONUX OOBSIBICHUN B JIETKOJOCTYITHBIX
s Kimuenrta mecrax (B MOMEIIGHHSX TOJIOBHOrO oduca u
¢unranos, a Takke Ha CBOEM KOPIIOPAaTHBHOM Bebcaiire).

16.10. Hacrosmum bBpokep o0s3yercs, B cilyyae JIMIICHUS
JWLIEH3UH, B TeueHHe 2 (AByX) pabouux JHEH CO JIHS IMOJy4YeHHS
YBEJIOMJICHHSI yIOJHOMOYEHHOTO oOpraHa yBenoMHuT KimeHTa
IyTEeM  HalpaBJeHWS  WHIUBHIYAJIBHOTO  M3BELICHUS O
pacTop>KeHuH Hacrosmero JloroBopa Mo NpUYMHE JIMIICHHS
JUIIEH3NH.

16.11. Hacrosimuit JloroBop o3HavaeT, yTo KimmeHT 03HaKOMIIeH ¢
tapuamu bpokepa u coriiaceH ¢ HUMH, a TaK)Ke C BO3MOKHOCTBIO
UX OJTHOCTOPOHHETO M3MEeHEeHUs1 bpokepom.

16.12. Hactosuum KnmeHT mMOATBEp)KIaeT, YTO B Ka4eCTBE
HNCTOYHHUKOB JOXOAOB IUIAHHUPYET HCIIONB30BATh  JIMYHBIC
HaKOIUICHHS WM CPEJCTBA, IIOJNY4YE€HHbIE OT COOCTBEHHOU
NPEANPUHIMATENECKON e TETbHOCTH.

17. Pa3pemenne cnopoB ¥ IpUMEeHNMOe NPABO

17.1. JloOble cHopel W/WMAM pa3HOIJacusi, IO HACTOSIIEMY
Jorosopy pemratorcss CTOpOHaMH MOCPEACTBOM IIEPETOBOPOB.
17.2. Tlpm HEBO3MOXHOCTH TIPOBEACHUS IEPETOBOPOB JIMOO
HEBO3MOXXHOCTH  pa3peliCHHs]  CIIOPOB, IPOTHBOpEYUil W
pa3HOIIaCHi IyTE€M IIEPErOBOPOB OHM Pa3pelIaeTcs B CyAcOHOM
MOPSIAKE, YCTAaHOBJIGHHOM 3aKOHOZATENbCTBOM PecmyOnmkn
KazaxcraHn.




17.2. If it is impossible to conduct negotiations or it is
impossible  to  resolve disputes, contradictions and
disagreements through negotiations, they are resolved in a
judicial procedure established by the legislation of the Republic
Kazakhstan.

17.3. This Agreement is governed by the current law of the
Republic of Kazakhstan, and in terms of the provision of
services on the territory of the AIFC, by the current law of the
AIFC, in accordance with Article 4 of the Constitutional Law
of the Republic of Kazakhstan dated December 7, 2015 No.
438-V "On the Astana International Financial Center".

18. Final provisions

18.1. By agreement of the Parties, if at any time one or more
provisions of this Agreement are or become invalid, invalid or
unenforceable under any conditions or under any law, the
validity, legality and legal force of other provisions of this
Agreement remain unchanged.

18.2. The participation of each of the Parties in this Agreement
is not a priority in relation to other similar agreements and does
not limit the rights of the Parties to participate in other
agreements.

18.3. This Agreement is an integral part of the Broker's internal
documents. All appendices to this Agreement, as well as
additional agreements thereto, constitute a single whole with
this Agreement.

18.4. The Agreement is the full text of the agreement reached
between the Parties and supersedes all previous agreements,
promises and intentions of the Parties, both oral and written,
regarding the subject matter of this Agreement.

18.5. Changes, additions and amendments to this Agreement
may be made by the Broker unilaterally and brought to the
attention of the Client by sending a corresponding notification
to the Client's email address. In addition to the above, the
Broker has the right to disseminate information on amendments
and/or additions to this Agreement on the corporate website. In
the event that after 10 (ten) calendar days from the date of
sending the said notification, the Broker does not receive from
the Client a written consent or disagreement with the
amendments and/or additions to this Agreement, the Parties
agree that this Agreement continues to be valid on the amended
and/or supplemented terms and conditions, and the Client
agrees with the amendments and/or additions to it. If, before the
expiration of the period specified in this clause, the Client sends
a written disagreement to the Broker with the amendments and
/ or additions to this Agreement, this Agreement is subject to
termination.

18.6. Neither Party has the right to transfer the rights and
obligations under this Agreement to a third party without the
written consent of the other Party.

18.7. The application for accession is made in 1 (one) original
copy, the Client has the right to receive a copy of the application
accepted by the Broker.

18.8. Subclauses 1.4., 2.6., 3.1. (regarding conclusion of
transactions with foreign currency), 8.20., 8.21. of this
Agreement will come into force from the date of receipt by the
Broker of the relevant license.

17.3. Hacrosimmii JloroBop peryimpyercst IeHCTBYIOIIUM MPaBOM
Pecniy6nmku KazaxcraH, a B 4acTW MPEJOCTaBICHHS YCIYr Ha
teppuropun M®PIIA, netictByronm mpaBom M®IIA, cormacHo
crathe 4 KoHcTuTymmoHHOTO 3ak0oHa PecryOnmkn Kazaxcran ot 7
nekabpst 2015 roma Ne 438-V "O MexayHapoaHOM (UHAHCOBOM
neHTpe "AcraHa".

18. 3axinounTe/bLHbIC MOJI0KEHHSA

18.1. Ilo cornacoBanuto CTOpOH, eciy B J1I000€ BpeMs OJTHO WU
HECKOJBKO TIONOXKEeHUll Hactosiuero JloroBopa SBISIOTCS WIH
CTaHOBSITC  HEACWCTBUTEIBHBIMM, HE  3aKOHHBIMH WU
MOTEPSBIIUMH IOPUANYECKYIO CHITY TPH JIOOBIX YCIOBHSIX HIH MO
T000MY 3aKOHY, JEHCTBUTEIBHOCTD, 3aKOHHOCTh M FOPHINYECKAs
CHJIa WHBIX TIOJIOKEHUH HacTosmero JloroBopa ocraercs
HEM3MEHEHHOM.

18.2. Yuactue kaxmoit m3 CtopoH B HacrosmeMm JloroBope He
SBISIETCS. IPHOPUTETHBIM 110 OTHOIIECHHIO K JPYTHM aHAJIOTHYHBIM
JIOTOBOpaM M HE OrpaHW4MBacT mpaBa CTOPOH IO MX ydJacTHIO B
JIPyTUX JOrOBOpax.

18.3. Hactosumii JloroBop sBIsSiETCS HEOTHEMJIEMOW YacCThIO
BHYTPEHHUX JOKyYMeHTOB bpokepa. Bce mnpunoxeHus k
HacTtosmeMy JloroBopy, a Takxke JONOJHUTEIbHbIE COTTIAICHUS K
HEMY COCTaBJISIOT C HACTOSIIUM J[0oroBOpOM enuHoe 1enoe.

18.4.  JloroBop mpeacraBmsieT CcOOOW  MONMHBIH  TEKCT
JIOTOBOPEHHOCTH, TOCTUTHYTOH Mexay CTOpOHamMH, M 3aMeInaeT
coboif Bce TpenpIAyNIEe JOTOBOPEHHOCTH, OOCUIaHUS U
HaMmepeHus CTOPOH KaK yCTHbIC, TaK ¥ MIMCHbMEHHBIE, B OTHOIICHUH
npeaMeTa HacTosmero JloroBopa.

18.5. I3meHeHus1, 1ONOJHEHUS U ONPABKU B HacToAuUi JloroBop
MOTYT OBITh BHECEHbI BpokepoM B OJHOCTOPOHHEM TMOpSAKE U
JIOBOAATCS 10 cBeleHus KimeHTa MOCpeICTBOM HampaBlICHUS
COOTBETCTBYIOIIIETO yBEJOMJICHHS Ha D3JEKTPOHHBIA anpec
Knmnenra. ITomumo yxa3anHoro, bpokep BmpaBe pacrpoCTpaHHUTh
nHpopManMio O BHECEHHMM HW3MEHEHHH W/WIM JONOJHEHHH B
HacTosmuil JloroBop Ha KOpIOpaTUBHOM BeO-caiite. B cmyuae,
ecn mo ucredeHHH 10 (mecsTh) KaJeHIApHBIX THEH C IaThl
OTHPaBKH YKa3aHHOTO yBEJOMJICHHMsS bpokep He TMOJNy4uT OT
KinenTta nmicbMEHHOTO COTJIachsi WIIM HECOTJIaCHsl ¢ BHECEHHBIMU
W3MEHEHWSMH W/WIM JONOJHEHWSAMH B HacTosmuil Jlorosop,
CTOpOHBI CcOTIAaIafoTCs,, YTO HacTosAmui JloroBop mpojosmkaer
JIEWCTBOBaTh HA M3MEHEHHBIX W/WIIM JOTOJHEHHBIX YCIOBHSAX, a
KimeHt cornmaceH ¢ BHECEHHBIMHM M3MEHEHWSIMH /WK
JIOTIONTHEHUSIMH B HETo. B ciydae, ecnu 1o UCTEUEHUS YKa3aHHOTO
B HacTosIIIeM MyHKTe cpoka KnueHT HampaBuT B aapec bpokepa
MMCbMEHHOE HECOIJIACUEe C BHECEHHBIMM HM3MEHEHHUSIMH H/WIH
JIONOJHEHUAMHM B Hactosmuil JloroBop, Hacrosuuil Jlorosop
HOJUIEKUT PACTOPIKEHHIO.

18.6. Hu omna u3 CTopoH He BHOpaBe NepenaTh IpaBa HU
o0s3aHHOCTH TO HacTosimeMmy JloroBopy Tperbemy muiy 0Oe3
nucbMeHHoro coriacust apyroil Croponsl. 18.7. 3asBieHue o
NPUCOEIMHEHUH cocTaBisieTcs B 1 (OJHOM)  IOJUTMHHOM
sk3eMIursipe, KiueHT BIpaBe MONYy4YUTh KONHUIO HPHHATOrO
BpoxkepowM 3asBieHus.

18.8. Moamynkter 1.4., 2.6., 3.1. (B 4acTu 3aKIIOYEHHSI CIIEIOK C
WHOCTpaHHOH Bamoroi), 8.20., 8.21. mHacrosmero Jlorosopa
BCTYIIAT B CHJIy C JaTHI MONy4deHus: bpokepoM coOTBeTCTBYIOMIEH
JIMIIECH3UH.




